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SLOVENSKY

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,
dakujeme vam, Ze ste sa rozhodli pre kvalitny vyrobok nasej znacky.

1 K tomuto navodu

Starostlivo si precitajte kompletny navod: obsahuje dolezité informacie o vyrobku.
Dodrzujte upozornenia a predovsetkym bezpecnostné a vystrazné upozornenia.
Dalsie informacie k manipulacii s radiovymi komponentmi néjdete na internete.

Tento navod starostlivo uschovajte a zabezpecte, aby bol kedykolvek k dispozicii a aby
dor mohol pouzivatel vyrobku nahliadnut.

2 Bezpecnostné pokyny

21 Urceny sposob pouzitia

Prijima¢ HET-E2-MCX BiSecur je obojsmerny prijimac na ovladanie pohonov a ovladani.
Prijima¢ ma dva kandly a prevadzkuje sa s radiovym systémom BiSecur. Prijima¢
disponuje dvoma bezpotencidlovymi vystupmi relé a jednym 3-polovym vstupom pre
bezpotencidlové hldsenia koncovych poléh Zavora zatvorena a Zavora otvorena.

Iné spOsoby pouzitia nie st dovolené. Vyrobca neruci za $kody, ktoré vzniknu
nasledkom pouZitia v rozpore s uréenim alebo chybnou obsluhou.

2.2 Bezpecnostné pokyny k prevadzke prijimaca

/\ OPATRNE

Nebezpecenstvo poranenia v désledku neimyselného otvorenia/ zatvorenia
» Pozri vystrazny pokyn kapitola 8

POZOR

Negativne ovplyvnenie funkcie vplyvmi Zivotného prostredia
Nedodrzanie pokynov méze negativne ovplyvnit funkénost!
Prijimac¢ chrarite pred nasledujucimi vplyvmi:

e priame sIne¢né Ziarenie (prip. teplota okolia: -20 °C az +60 °C)
e vlhkost

e zatazenie prachom

UPOZORNENIA:

* Po programovani alebo rozsireni radiového systému vykonajte kontrolu funk&nosti.

¢ Na uvedenie do prevadzky alebo rozsirenie radiového systému pouzivajte vyluéne
originalne diely.

* Miestne danosti mézu mat vplyv na dosah radiového systému.

*  Mobilné telefény siete GSM 900 mozu pri si¢asnom pouzivani ovplyvnit dosah.
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SLOVENSKY

3 Rozsah dodavky

® Prijima¢ HET-E2-MCX BiSecur e Externd anténa

e Montazny a upeviiovaci materidl e Navod na obsluhu

4 Popis prijimaca
1 Prijimac
2  Pripojovacia svorka pre napdjacie

napétie 12-24 V DC
3 Pripojovacia svorka vystupov relé
4 3-pdlova pripojovacia skrutkova
svorka, nastréna

5  Pripojna zdierka — externa anténa
6  Programovacie tlacidlo P (tlacidlo P)
7  LED, modra (BU), programovanie
8  Skrina (volitelne)

4.1 Indikacia LED

Modra (BU)

Stav Funkcia

svieti 1 x kratko rozpoznany platny radiovy kéd pre kanal 1

svieti 2 x kratko rozpoznany platny radiovy kéd pre kanal 2

blikne 1x prijimac¢ sa nachadza v rezime zaucania pre kanal 1

blikne 2 x prijima¢ sa nachadza v reZime programovania pre kanal 2

blika rychlo po pomalom |pri programovani bol rozpoznany platny radiovy kéd

blikani

blika 5 sekind pomaly, Prebieha, resp. ukoncuje sa reset pristroja

blikd 2 sekundy rychlo

Vyp Prevadzkovy rezim

4.2 Tlacidla

Tlacidlo P Vyber radiového kandlu/relé

4550723 B1/09-2023 / RE HORMANN 5
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5 Montaz

UPOZORNENIE:
Vyberom miesta montaze je mozné optimalizovat dosah. NajlepSie nasmerovanie sa
stanovi formou pokusov.
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6 Pripojenie

max.
25A
30VDC 12..24V DC

max. 60 mA

max.
25A
30vVDC

Svorka E2 Spinaci kontakt Pripojenie koncovej polohy Zavora otvorena
Svorka GND Spolo¢ny kontakt Referenény potencial 0 V
Svorka E1 Spinaci kontakt Pripojenie koncovej polohy Zavora zatvorena

UPOZORNENIE:

Maximalne pripustna dizka vedenia predstavuje 30 m. Mozny prierez kébla vstupnej
svorky je 0,08-1,0 mm?, vSetkych ostatnych svoriek 0,12-1,5 mm2.

Ak sa prijima¢ napdja napatim 24 V DC, spusti sa proces $tartu. V zavislosti od po¢tu
uz naprogramovanych radiovych kédov svieti modra LED konstantne, kym sa
nenadviaze komunikacia. Pocas tejto doby nie su mozné Ziadne funkcie. Hned' ako
zhasne modra LED, je prijima¢ pripraveny na prevadzku.

UPOZORNENIE:
Po vypadku napétia a jeho naslednom obnoven( sa prijima¢ sprava presne tak isto.

7 Funkcie

Prijima¢ HET-E2-MCX BiSecur disponuje dvoma bezpotenciadlovymi vystupmi relé a
jednym 3-pdlovym vstupom pre dva bezpotencialové zatvaracie kontakty. Vystupy relé
umoznuju vyber smeru — otvaranie a zatvaranie. Na vstupe sa pripdjaju hlasenia
koncovych poléh Zavora zatvorena a Zavora otvorena.

Vystup relé 1 = impulzovy (impulz 0,5 s)

Vystup relé 2 = impulzovy (impulz 0,5 s)

71 Funkcia - impulz 0,5 sekundy

Relé pritiahne pri vysielacom impulze na 0,5 sekundy, nasledne odpadne.

7.2 Funkcia tlacidla P
Pomocou tlacidla P sa navoli radiovy kanal/relé, na ktorom sa ma naprogramovat
radiovy kod.
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SLOVENSKY

8 Programovanie radiového kédu

A\ OPATRNE

Nebezpecenstvo poranenia v désledku neiimyselného otvorenia /zatvorenia

Pocas procesu programovania na radiovom systéme moéze dojst k neimyselnym

pohybom brany.

» Dbajte na to, aby sa pri programovani radiového systému nenachadzali v oblasti
pohybu systému kontroly prijazdu Ziadne osoby ani predmety.

Na prijimaci je mozné naprogramovat max. 100 radiovych kédov. MézZete ich lubovolne
rozdelit na existujice kandly. Ak sa ten isty radiovy kéd naprogramuje na dvoch
réznych kanaloch, vymaze sa radiovy kéd na skér naprogramovanom kanale. Ak sa
naprogramuije viac ako 100 radiovych kodov, vymazu sa najskor naprogramované
radiové kody.

V rezime programovania je mozné menit kanaly prijimaca stlacenim tlac¢idla P, pokial
nebol rozpoznany ziadny radiovy kod.

Na aktivaciu/zmenu kanala:

» Tlacidlo P stlacte 1 x na aktivaciu kanéla 1.

» Tlacidlo P stlacte 2 x na aktivaciu kandla 2.

Na zrusenie rezimu programovania:

» Tlacidlo P stlacte 3 x alebo vyckajte na uplynutie ¢asu.

Casovy limit:

Ak sa v ramci 25 sekund nerozpozna platny radiovy kod, vréti sa prijima¢ automaticky
do rezimu prevadzky.

8.1 Programovanie radiovych kédov

1. Pozadovany kanal aktivujte stlacenim tlacidla P.
— Modra LED blikne 1 x pre kanal 1
— Modra LED blikne 2 x pre kanal 2

2. Ruény vysiela¢, ktory ma odovzdat svoj radiovy kéd, prestavte do rezimu
Odovzdavanie / odoslanie.
Ak sa rozpozna platny radiovy kod, blika LED rychlo modrou farbou a zhasne.
Prijimac je v rezime prevadzky.

8 HORMANN 4550723 B1/09-2023 / RE
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9 Prevadzka

Prijimac v rezime prevadzky signalizuje rozpoznanie platného radiového kédu
rozsvietenim modrej LED.

UPOZORNENIE:

Ak sa radiovy kod naprogramovaného tlacidla ruéného vysielaca predtym skopiroval
z iného ruéného vysielaca, musi sa tlacidlo ruéného vysielaca pre prvi prevadzku
stlacit druhykrat.

Rozpoznany platny radiovy koéd kanal 1 = LED sa rozsvieti 1 x kratko
Rozpoznany platny radiovy kéd kanal 2 = LED sa rozsvieti 2 x kratko
10 Spatné hlasenie polohy systému kontroly prijazdu

Spétné hlasenie na ruény vysiela¢ HS 5 BiSecur sa realizuje iba vtedy, ak st na
3-pdlovom vstupe (E1/GND/E2) pripojené hldsenia koncovych poldh Zavora zatvorend
a Zavora otvorena.

HS 5 BiSecur LED
Zavora zatvorena Poloha: zatvorena zelena
Zavora otvorena Poloha: otvorena Servend
Zavora v pohybe Poloha: nie je otvorena cervena
Poloha neznama/ chyba Poloha: nie je otvorena cervena
Ziadne spitné hlasenie Chyba komunikacie / mimo dosahu oranzova
10.1 Ziadne spitné hlasenie

Po prikaze na manualnu kontrolu polohy

Ak prijima¢ HET-E2-MCX BiSecur nedostane od ovladania max. do 5 sekund po prikaze
spéatné hlasenie, potom sa vyskytla chyba komunikacie alebo prijima¢ je mimo dosahu.
Ruény vysiela¢ HS 5 BiSecur potom nedostane spatné hlasenie z prijimac¢a a LED na
ru¢nom vysielaci blikne 4x rychlo oranzovou farbou.

Po prikaze na automatické spatné hlasenie polohy

Funkciu automatického spatného hlasenia polohy tento prijima¢ nepodporuje.

11 Reset pristroja
Vsetky radiové kody sa vymazi pomocou nasledujlcich krokov.
1. Stlacte tlacidlo P a podrzte ho stlacené.
— LED blika 5 sekundy pomaly modrou farbou.
— LED blika 2 sekundy rychlo modrou farbou.
2. Uvolnite tlacidlo P.
Vsetky radiové kody si vymazané.
UPOZORNENIE:
Ak sa tlacidlo P uvolni pred¢asne, zrusi sa reset pristroja a radiové kédy sa nevymazu.
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Likvidacia
Obal zlikvidujte podla druhov materidlu.

Elektrické a elektronické zariadenia sa musia odovzdavat na zbernych
miestach zriadenych na tento ucel.

Batérie zlikvidujte v rdmci separovaného zberu. Kazdy spotrebitel je zo
zékona povinny odovzdat batérie na zbernom mieste vo svojej obci,
v mestskej ¢asti alebo v predajni.

o) | 3 0°

13 Technické udaje
Prijimag HET-E2-MCX BiSecur

Model HET-E2-MCX-868-BS
Frekvencia 868 MHz

Vysielaci vykon (EIRP) max. 20 mW
Napédjanie napatim 12-24V DC
Pripustna teplota okolia -20°C az +60°C
Max. vlhkost vzduchu 93 % nekondenzujluca
Druh ochrany IP 65

Zatazitelnost relé max. 2,5A/30V DC
Rozmery (§ x v x h) 150 x 70 x 55 mm

14 EU vyhlasenie o zhode

Spolognost Hérmann KG Verkaufsgesellschaft tymto vyhlasuje, Ze typu radiového
systému Prijima¢ HET-E2-MCX BiSecur spifia poziadavky smernice 2014/53/EU.

Uplny text vyhlasenia o zhode EU najdete na nasledujticej internetovej adrese:

www.hoermann-docs.com/279230
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TURKGE

Degerli Misterimiz,
bizim kaliteli GrinimzU tercih ettiginiz icin size tesekkir ederiz.

1 Bu kullanim kilavuzu hakkinda

Bu kullanim kilavuzunu dikkatli ve eksiksiz okuyunuz: Grtin hakkinda gok énemli bilgiler
icermektedir. Notlar dikkate aliniz ve 6zellikle emniyet ve uyar bilgilerine uyunuz.

Kablosuz bilesenlerin kullanimi hakkindaki diger bilgileri Internet'te bulabilirsiniz.
Bu kullanim kilavuzunu 6zenle muhafaza ediniz ve trtin kullanicisi igin daima okunabilir
ve ulasiimasi kolay bir yerde bulunmasini saglayiniz.

2 Emniyet uyarilari

21 Amacina uygun kullanim

HET-E2-MCX BiSecur alici, motorlari ve kumandalari kontrol etmek icin, iki yonlu bir
alicidir. Alici iki kanala sahip ve BiSecur kablosuz calismaktadir. Alici, voltajsiz

Bariyer KAPALI ve Bariyer AGIK limit durum bidirgeleri igin iki voltajsiz role gikisina ve
bir 3 kutuplu girise sahip.

Diger kullanim tarzlari gegersizdir. Kullanim amacina aykiri veya yanls kullanim sonucu
olusan hasarlar igin Uretici sorumlu tutulamaz ve hasari karsilamaz.

2.2 Alicinin igletimi icin emniyet uyarilar

A\ DIKKAT

istenmeyen agilma/kapanma nedeniyle yaralanma tehlikesi
» Bkz. Uyari bilgisi, bolim 8

DIKKAT

Cevresel etkilerden dolayi fonksiyonlarin etkilenmesi
Uyulmamasi halinde fonksiyon olumsuz etkilenebilir!

Alicy asagidaki etkenlerden koruyunuz:

e Direk glines 181§ (izin verilen gevre sicakhidi: -20 °C ila +60 °C)
e Nem

e Toz

NOTLAR:

e Kablosuz sistemin programlama veya ilerletme isleminden sonra, fonksiyon testi
yapiniz.

e Kablosuz sistemin devreye alinmasi veya genisletilmesi icin sadece orijinal yedek
parga kullaniniz.

*  Cevre kosullar kablosuz sistemin erisim menzilini etkileyebilir.

e GSM 900 cep telefonlari eszamanl kullanimda erisim menzili etkilenebilir.

12 HORMANN 4550723 B1/09-2023 / RE
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3 Nakliye kapsami

e Alict HET-E2-MCX BiSecur * Harici anten

* Montaj ve sabitleme malzemesi e Kullanim kilavuzu

4 Alici aciklamasi
1 Al
2 12-24V DC besleme gerilimi icin

baglanti klipsi
3 Role gikislan i¢in baglanti klipsi
4 3 kutuplu vidali baglanti klipsi,
takilabilir

5  Harici anten baglanti prizi
6  Programlama butonu P (P-butonu)
7  LED, mavi (BU), programlama
8  Govde (Opsiyonel)

41 LED gostergesi

Mavi (BU)

Durum Fonksiyon

kisaca 1 defa yanar Kanal 1 icin gegerli kablosuz kod algilandi

kisaca 2 defa yanar Kanal 2 icin gegerli kablosuz kod algilandi

1 defa yanip séner Alici kanal 1 igin tanitma modunda

2 defa yanip séner Alici kanal 2 igin tanitma modunda

Yavasca yanip séndiikten |Ogretme sirasinda gecerli bir kablosuz kod algilandi

sonra hizlica yanip séner

5 sn. yavasga yanip soner, |Cihaz sifirlamasi yapilir yada tamamlandi

2 san. hizlica yanip séner

Kapall isletim modu

4.2 Buton

P-butonu Kablosuz kanal / Role segimi

4550723 B1/09-2023 / RE HORMANN 13
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TURKGE

6 Baglanti
max.
25A
30vVDC 12..24VDC
max. 60 mA
max.
25A
30vVDC
Klips E2 Kapatici svig Bariyer AGIK bitis konumu baglantisi
Klips GND Ortak svig 0V topraklama
Klips E1 Kapatici svig Bariyer KAPALI bitis konumu baglantisi
NOT:

izin verilen maksimum hat uzunlugu 30 m. Giris klipslerin kablo capraz kesidi
0,08 - 1,0 mm?2 tiim diger klipsler 0,12-1,5 mmz2.
Alici 24 V DC akim ile beslenirse, baslangig baslatilir. Tanitilmis kablosuz kodlama

sayisina bagl, iletisim olusturulana kadar LED lambasi sabit mavi yanar. Bu sure
zarfinda fonksiyonlar calismaz. Mavi LED sondiikten sonra, alici igletime hazir.

NOT:
Elektrik kesintisinden sonra elektrik tekrar geldiginde alici ayni tepkiyi gosterir.

7 Fonksiyonlar

HET-E2-MCX BiSecur alici, iki voltajsiz role ¢ikisi ve iki voltajsiz kapatma kenari kontagi
icin bir 3 kutuplu girise sahip. Role ¢ikislar, kapatma ve agma yon secimine olanak tanir.
Bariyer KAPALI ve Bariyer ACIK limit durum bidirgeleri girise baglanir.

Role gikisi 1 = itmeli (impuls 0,5 san)

Réle ¢ikigl 2 = itmeli (impuls 0,5 san)

71 Fonksiyon impuls 0,5 saniye

Gonderilen impulsda réle 0,5 saniye calisir, ardindan kapanir.

7.2 P-butonun fonksiyonu
P-butonu ile tanitilacak kablosuz kodun kablosuz kanali/ role segilir.

4550723 B1/09-2023 / RE HORMANN 15



TURKGE

8 Kablosuz kodun tanitiimasi

A\ DIKKAT

istenmeyen agilma/kapanma nedeniyle yaralanma tehlikesi

Kablosuz sistemdeki 6gretme islemi esnasinda, istenmeyen hareketler meydana

gelebilir.

» Kablosuz sistemin 6gretme islemi sirasinda, gecis kontrol sisteminin hareket
alaninda insanlarin veya nesnelerin bulunmadigindan emin olun.

Aliclya maksimum 100 kablosuz kod tanitilabilir. Mevcut kanallara istege bagh dagiim
yapabilirsiniz. Sayet ayni kablosuz kodu iki farkli kanalda tanitilirsa, ilk tanitilan kanaldaki
silinir. Sayet 100 den fazla kablosuz kod tanitilirsa, ilk tanitilan kablosuz kodlar silinir.
Kablosuz kod algilanmadigi stirece, alicinin kanallari tanitim modunda P butonu
Gzerinden degistirmek mimkunddr.

Kanal aktiflestirmek/ degistirmek igin:
» Kanal 1 aktiflestirmek igin P-butona 1 defa basiniz.
» Kanal 2 aktiflestirmek icin P-butona 2 defa basiniz.

Modu iptal etmek igin:
» P butona 3 defa basiniz veya Timeout stresinin tamamlanmasini bekleyiniz.

Timeout:

Sayet 25 saniye gegerli kablosuz kod algilanmazsa, alici otomatik olarak isletim
moduna gececektir.

8.1 Kablosuz kod tanitilmasi

1. P-butona basarak arzu edilen kanali aktiflestiriniz.
— Mavi LED kanal 1 igin 1 defa yanip s6ner
— Mavi LED kanal 2 igin 2 defa yanip soner

2. Kablosuz kodunun kopyalanmasi 6ngériilen uzaktan kumanday kopyala /génder
moduna ayarlayiniz.
Gegerli kablosuz kod algilandiktan sonra, LED lambasi mavi renkte hizlica yanip
séner ve ardindan séner.
Alici isletim modundadir.

16 HORMANN 4550723 B1/09-2023 / RE



TURKGE

9 isletim

Alici isletim modunda gegerli bir kablosuz kodun algilandigini mavi LED lambasinin
yanmasiyla sinyalize eder.

NOT:

Sayet uzaktan kumanda butona tanitilan kablosuz kod bir uzaktan kumandadan

kopyalanmigsa ilk isletim i¢in bu uzaktan kumanda butona iki kere basiimasi
gerekmektedir.

Kanal 1 gegerli kablosuz kod algilandi = LED lambas! 1 defa kisaca yanar
Kanal 2 gegerli kablosuz kod algilandi = LED lambas! 2 defa kisaca yanar
10 Gegis kontrol sistemi pozisyonunun geri bildirimi

Uzaktan kumanda HS 5 BiSecur lizerine geri bildirimi, sadece 3 kutuplu girise
(E1/GND/E2) Bariyer KAPALI ve Bariyer ACIK limit durum bidirgeleri baglanmigsa
gerceklesir.

HS 5 BiSecur LED
Bariyer KAPALI Pozisyon: Kapall Yesil
Bariyer ACIK Pozisyon: Acik Kirmizi
Bariyer hareket ediyor Pozisyon: Agik degil Kirmizi
Gegcersiz konum/Hata Pozisyon: Kapall degil Kirmizi
Geri bildirim yok Haberlesme hatasi/ menzil disinda Turuncu

10.1 Geri bildirim yok

Pozisyonun manuel sorgusu i¢in komuttan sonra

Alict HET-E2-MCX BiSecur komuttan maks. 5 saniye sonra, kumandadan geri bildirim
almazsa, iletisim hatasi vardir veya alici menzil digindadir. Ve uzaktan kumanda

HS 5 BiSecur alicidan geri bildirim almaz ve Uzaktan kumanda daki LED lamba tutuncu
renginde 4 defa hizlica yanip soner.

Pozisyonun otomatik geri bildirimi icin komuttan sonra
Pozisyonun otomatik geri bildiriminin fonksiyonu, bu alici tarafindan desteklenmez.

11 Cihaz sifirlama
Asagidaki adimlarla tim kablosuz kodlar silinir.
1. P butonuna basiniz ve basili tutunuz.
— LED lambasi 5 saniye yavasga mavi renkte yanip séniyor.
— LED lambasi 2 saniye hizlica mavi renkte yanip sénlyor.
2. Parmaginizi P butonundan gekiniz.
Artik tiim kablosuz kodlar silinmistir.

NOT:
Parmaginizi zamanindan énce P butonundan gekerseniz, cihaz sifilanma islemi iptal
edilir ve kablosuz kodlar silinmez.
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Atiga cikarma
Ambalajlari ayirarak atiga gikarin.

Elektrikli ve elektronik cihazlar, bunun igin 6ngoérilmus teslim ve toplama
noktalarina verilmelidir.

Pilleri ayirarak atiga ¢ikarin. Her tiiketici, pillerin kendi belediyesine,
mabhallesine ait bir toplama yerine veya bir isletmeye vermekle yasal bir
sorumluluk tasir.

e peh

13 Teknik veriler

Alici HET-E2-MCX BiSecur

Model HET-E2-MCX-868-BS
Frekans 868 MHz

Gonderme glct (EIRP) maks. 20mwW

Gerilim beslemesi 12-24V DC

izin verilen gevre sicakligi —20C‘den +60 C'ye kadar
Maks. hava nemi 93 % yogusmasiz
Koruma sinifi IP 65

Role dayanikliig maks. 2,5A/30V DC
Olgiiler (Gx Y xD) 150 x 70 x 55 mm

14 AB Uygunluk Beyani

Hormann KG Verkaufsgesellschaft firmasi, isbu beyan ile Alici

HET-E2-MCX BiSecur tipinin 2014/53/AB yonetmeligine uygun oldugunu beyan eder.
AB uygunluk beyaninin eksiksiz metnine su internet adresinden ulasilabilir:

et [m]

www.hoermann-docs.com/279230
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Turinys

1 Apie Sia instrukcija

2 Saugos nurodymai

2.1 Naudojimas pagal paskirtj

2.2 Saugos nurodymai dél imtuvo naudojimo ....

3 Komplektacija

4 Imtuvo aprasymas

4.1 Sviesos diody indikatorius

4.2 Mygtukas
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7 Funkcijos

71 0,5 sekundziy impulso funkcija..

7.2 Mygtuko P funkcija....

8 Radijo rysio kodo suprogramavimas

8.1 Radijo rysio kodo suprogramavimas ...
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10 Jvaziavimo kontrolés sistemos padéties atsakas 25
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11 Prietaiso gamykliniy nustatymy atkiirimas 26
12 Atlieky tvarkymas 26
13 Techniniai duomenys 26
14 ES atitikties deklaracija 26

Be atskiro aiskaus leidimo, draudziama $j dokumenta platinti, kopijuoti, naudoti ir perduoti jo turinj.
Pazeidus $iuos reikalavimus gali bati pareikalauta atlyginti Zala. Saugomos visos teisés | patenta, modelj
arba pavyzdzio ar modelio registravima. Pasiliekame teise daryti pakeitimus.
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Gerbiami pirkéjai,
dékojame, kad pasirinkote musy bendroveéje pagaminta kokybiska gaminj.

1 Apie Sia instrukcija

Perskaitykite Sia instrukcija atidziai ir iki galo - joje pateikiama svarbi informacija apie
gaminj. Atkreipkite démesj j nurodymus ir ypa¢ laikykités saugos bei jspéjamuju
nurodymuy.

Daugiau informacijos apie radijo rySio komponenty naudojima rasite internete.
Saugokite $ig instrukcija kruopsciai ir uztikrinkite, kad gaminio naudotojas jg visada
turéty po ranka.

2 Saugos nurodymai

2.1 Naudojimas pagal paskirtj

Imtuvas HET-E2-MCX BiSecur yra dvikryptis imtuvas, skirtas pavaroms ir valdikliams
valdyti. Jame yra du kanalai ir jj eksploatuojant naudojamas BiSecur radijo rySys. Imtuve
yra du bepotencialiai reliniai iSéjimai ir vienas 3 poliy jéjimas bepotencialiams galines
padéties signalams ,UZtvaras UZDARYTAS" ir ,,Uztvaras ATIDARYTAS".

Kiti naudojimo btdai yra neleistini. Gamintojas neatsako uz Zala, patirta naudojant ne
pagal paskirtj arba netinkamai valdant.

2.2 Saugos nurodymai dél imtuvo naudojimo

/\ PERSPEJIMAS

Pavojus susizaloti netikétai atidarius / uzdarius
>  Zr. jspéjamajj nurodyma 8 skyriuje.

DEMESIO
Itaka veikimui dél aplinkos poveikio
Nepaisant $iu nurodymu, gali sutrikti veikimas!
Saugokite imtuva nuo Sio poveikio:
e tiesioginiy saulés spinduliy
(leidziamoji aplinkos temperatira: nuo -20 °C iki +60 °C);

e drégmes;
e dulkiy.
NURODYMAI:

e Suprogramave arba iSpléte radijo rysio sistema, patikrinkite, kaip ji veikia.

* Radijo rySio sistemos eksploatacijos pradziai arba plétimui naudokite tik originalias
dalis.

¢ Vietos salygos gali turéti jtakos radijo rySio sistemos veikimo nuotoliui.

e Veikimo nuotoliui jtakos gali turéti tuo paciu metu naudojami GSM 900 mobilieji
telefonai.
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3 Komplektacija

e Imtuvas HET-E2-MCX BiSecur e ISoriné antena

e Montavimo ir tvirtinimo medziagos * Naudojimo instrukcija
4 Imtuvo aprasymas

1 Imtuvas

2 12-24V DC maitinimo jtampos
prijungimo gnybtas

3 Reliniy i$éjimy prijungimo gnybtas

4 3 poliy jsukamo gnybto jungtis,
ikisama

5  ISorinés antenos prijungimo lizdas

6  Programavimo mygtukas P
(mygtukas P)

7 Sviesos diodas, mélynas (BU),
programavimas

8  Korpusas (pasirinktinai)

4.4 Sviesos diody indikatorius
Mélynas (BU)
Busena Funkcija

1 kartg trumpai suzimba

Atpazjstamas galiojantis 1 kanalo radijo rysio kodas

2 kartus trumpai suzimba

Atpazjstamas galiojantis 2 kanalo radijo rySio kodas

Sumirksi 1 kartg

Imtuvas veikia 1 kanalo programavimo rezimu

Sumirksi 2 kartus

Imtuvas veikia 2 kanalo programavimo rezimu

Po léto mirkséjimo mirksi

Suprogramuojant buvo atpazintas galiojantis radijo rysio

greitai kodas

Mirksi 5 s létai, Buvo atliktas arba baigtas prietaiso gamykliniy nustatymy
Mirksi 2 s greitai atkdrimas

1Sj. Eksploatavimo rezimas

4.2 Mygtukas

Mygtukas P Radijo rysio kanalo/relés parinkimas

4550723 B1/09-2023 / RE
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5 Montavimas

NURODYMAS.
Pasirinkus montavimo vieta, galima optimizuoti veikimo nuotolj. Geriausia kryptis turi
bati nustatoma bandymais.
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6 Jungtis
max.
25A
30VDC 12..24V DC
max. 60 mA
max.
25A
30V DC
Gnybtas E2 Sujungiamasis kontaktas Galinés padéties
,Uztvaras ATIDARYTAS* jungtis
Gnybtas GND  |bendrasis kontaktas 0V atskaitos potencialas
Gnybtas E1 Sujungiamasis kontaktas Galinés padeties
,UzZtvaras UZDARYTAS" jungtis
NURODYMAS.

DidZiausias leistinas laido ilgis yra 30 m. Galimas jéjimo gnybto kabelio skerspjuvis
yra 0,08-1,0 mm?, visy kity gnybty — 0,12-1,5 mm2.

Jei imtuvui tiekiama 24 V DC jtampa, pradedamas paleisties procesas. Priklausomai
nuo jau suprogramuoty radijo rysio kodu, mélynas Sviesos diodas $viecia nuolat,
kol uzmezgamas rysys. Tuo metu funkcijy naudoti negalima.

Kai tik mélynas Sviesos diodas uzges, imtuvas bus parengtas darbui.

NURODYMAS.
Nutrakus jtampos tiekimui, atkirus imtuvo duomenis jis veiks taip pat.

7 Funkcijos

Imtuve HET-E2-MCX BiSecur yra du bepotencialiai reliniai iSéjimai ir vienas 3 poliy jéjimas
dviem bepotencialiams sujungiamiesiems kontaktams. Naudojant relinius iSé€jimus galima
parinkti kryptj ,Uzdaryti“ ir ,Atidaryti“. Prie j&jimo prijungiami galinés padéties signalai
,Uztvaras UZDARYTAS* ir ,Uztvaras ATIDARYTAS®.

1 relinis i$éjimas = lie¢iant (0,5 s impulsas)

2 relinis iSéjimas = lie€iant (0,5 s impulsas)

71 0,5 sekundziy impulso funkcija
Esant siuntimo impulsui, relés inkaras pritraukiamas 0,5 sekundés, tada nusileidzia vél.
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7.2 Mygtuko P funkcija
Mygtuku P parenkamas radijo rysio kanalas/relé, kuriame (-ioje) reikia suprogramuoti
radijo rySio koda.

8 Radijo rysio kodo suprogramavimas

/\ PERSPEJIMAS

Pavojus susizaloti netikétai atidarius / uzdarius

Radijo rysio sistemoje vykstant programavimo procesui, gali biti netikétai aktyvinti

tam tikri judesiai.

> Atkreipkite démesj, kad, programuojant radijo rysio sistema, jvaziavimo kontrolés
sistemos judéjimo srityje nebity zmoniy ir daikty.

Imtuve galima suprogramuoti ne daugiau nei 100 radijo rysio kody. Juos galima pas-
kirstyti esamiems kanalams, kaip pageidaujama. Jeigu dviejuose skirtinguose kanaluose
suprogramuojamas toks pats radijo rysio kodas, tuomet jis iStrinamas anksciau supro-
gramuotame kanale. Jei suprogramuojama daugiau nei 100 radijo rySio kody, i$ pradziy
iStrinami suprogramuoti radijo rysio kodai.

Programavimo rezimu imtuvo kanalus galima keisti spaudant mygtuka P tol, kol
atpazjstamas radijo rysio kodas.

Norédami aktyvinti/ pakeisti kanala:

» Norédami aktyvinti 1 kanala, paspauskite mygtukg P 1 karta.
» Norédami aktyvinti 2 kanala, paspauskite mygtuka P 2 kartus.
Norédami nutraukti programavimo rezima:

» paspauskite mygtuka P 3 kartus arba palaukite pertraukos.

Pertrauka:
Jei per 25 sekundes neatpaZzjstamas joks galiojantis radijo rysio kodas, imtuvas veél
automatiskai persijungia j darbo rezima.

8.1 Radijo rysio kodo suprogramavimas

1. Paspauskite mygtuka P ir taip aktyvinkite pageidaujama kanala.
— Meélynas Sviesos diodas sumirksi 1k. 1 kanalui.
— Mélynas Sviesos diodas sumirksi 2 k. 2 kanalui.
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2. Nustatykite rankiniam siystuvui, kuris turi perduoti savo radijo rysio koda,
perdavimo / siuntimo rezima.
Jei atpazjstamas galiojantis radijo rysio kodas, Sviesos diodas mirksi greitai mélynai
ir uzgesta.
Imtuvas veikia darbo rezimu.

9 Naudojimas

Veikiant darbo rezimu imtuvas jsiziebusiu mélynu Sviesos diodu signalizuoja, kad buvo
atpaZintas galiojantis radijo rySio kodas.

NURODYMAS.

Jei suprogramuota rankinio siystuvo mygtuka pries$ tai nukopijavo kitas rankinis
siystuvas, tuomet naudojant pirma karta reikia rankinio siystuvo mygtuka paspausti dar
karta.

Atpazjstamas galiojantis 1 kanalo radijo rySio = Sviesos diodas susvie¢ia 1 karta

kodas trumpai

Atpazjstamas galiojantis 2 kanalo radijo rySio = Sviesos diodas susviecia 2 kartus
kodas trumpai

10 Jvaziavimo kontrolés sistemos padéties atsakas

Atsakas rankiniam siystuvui HS 5 BiSecur duodamas tik tada, jei prie 3 poliy jéjimo
(E1/GND/E2) prijungti galinés padéties signalai ,,Uztvaras UZDARYTAS" ir
,Uztvaras ATIDARYTAS*.

HS 5 BiSecur Sviesos
diodas
Uztvaras UZDARYTAS Padetis: uzdarytas Zalia
Uztvaras ATIDARYTAS Padétis: atidarytas Raudona
Uztvaras juda Padétis: neatidarytas Raudona
Padétis nezinoma/ klaida Padétis: neuzdarytas Raudona
Néra atsako Rysio klaida/uz veikimo nuotolio riby Oranziné

10.1 Néra atsako

Po komandos rankiniu bidu uzklausti padéties

Jei imtuvas HET-E2-MCX BiSecur i$ valdiklio ne ilgiau nei 5 sekundes po komandos
negauna atsako, yra rySio klaida arba imtuvas yra uz veikimo nuotolio riby.

Tada rankinis siystuvas HS 5 BiSecur i§ imtuvo negauna atsako, ir rankinio siystuvo
Sviesos diodas 4 kartus greitai sumirksi oranzine spalva.

Po komandos duoti automatinj atsaka apie padétj
Automatinio padéties atsako funkcijos imtuve néra.
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11 Prietaiso gamykliniy nustatymy atkarimas

Visi radijo rysio kodai istrinami, atlikus toliau nurodytus veiksmus.

1. Paspauskite mygtuka P ir laikykite jj paspaude.

- Sviesos diodas 5 sekundes létai mirksi mélyna spalva.

- Sviesos diodas 2 sekundes greitai mirksi mélyna spalva.

Atleiskite mygtuka P.

Visi radijo rysSio kodai istrinti.

NURODYMAS.

Jei mygtukas P atleidZiamas anksc¢iau laiko, prietaiso atkirimas nutraukiamas ir radijo
rysio kodai neistrinami.

N

Atlieky tvarkymas
Pakuote $Salinkite rusiuodami.

Elektrinius ir elektroninius prietaisus reikia pristatyti j tam skirtus priémimo ir
surinkimo punktus.

Baterijas Salinti reikia atskirai. Kiekvieng naudotoja jstatymai jpareigoja
pristatyti baterijas | jo savivaldybéje, miesto rajone ar prekyvietéje esancia
surinkimo vieta.

ol b= ik

13 Techniniai duomenys

Imtuvas HET-E2-MCX BiSecur

Modelis HET-E2-MCX-868-BS
Daznis 868 MHz
Spinduliuojamoji galia (EIRP) max. 20 mw
Maitinimo $altinis 12-24V DC

leist. aplinkos temperatiira Nuo -20°C iki +60°C
maks. oro drégnis 93 %, nesikondensuojantis
Apsaugos klasé IP 65

Reliy apkrova maks. 2,5A/30V DC
Matmenys (BxHxT) 150 x 70 x 55 mm

14 ES atitikties deklaracija

Siuo ,Hérmann KG Verkaufsgesellschaft” patvirtina, kad radijo ry$io jrangos tipas
Imtuvas HET-E2-MCX BiSecur atitinka 2014/53/ES direktyva.

Visa ES atitikties deklaracijos teksta galima rasti Siuo internetiniu adresu:

[ s ]
B

www.hoermann-docs.com/279230
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Selle dokumendi paljundamine, mulmine ja selle sisu edastamine on ilma meie selgesonalise loata keelatud.
Vastasel juhul tuleb hiivitada meile tekitatud kahju. Kéik patendi, kasuliku mudeli voi disainilahenduse
registreerimise Sigused on kaitstud. Jatame endale 6iguse teha muudatusi.
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Austatud klient
Taname teid, et olete otsustanud meie kvaliteettoote kasuks.

1 Kéaesoleva juhendi kohta

Lugege see juhend pohjalikult ja taielikult |&bi, see sisaldab olulist informatsiooni toote
kohta. Jargige koiki juhiseid, eriti ohutusalaseid ja hoiatavaid markusi.

Taiendavat informatsiooni raadio-kaugjuhtimissiisteemi kasitsemise kohta leiate
internetist.

Sailitage kaesolevat juhendit hoolikalt ning hoidke seda nii, et see oleks toote kasutajale
igal ajahetkel kattesaadav.

2 Ohutusjuhised

2.1 Otstarbekohane kasutamine

Vastuvotja HET-E2-MCX BiSecur on kahesuunaline vastuvétja ajamite ja juhtseadmete
juhtimiseks. Sellel on kaks kanalit ja see té6tab BiSecur raadiokoodiga. Vastuvétjal on
kaks potentsiaalivaba releevaljundit ja Uks kolmepooluseline potentsiaalivaba sisend
|16ppasendite teate tdkkepuu KINNI ja tokkepuu LAHTI jaoks.

Muul viisil kasutamine ei ole lubatud. Tootja ei vastuta kahjude eest, mis tulenevad
mitteotstarbekohasest voi valest kasutamisest.

2.2 Ohutusjuhised vastuvotja kasutamiseks

A\ ETTEVAATUST

Juhuslik avamine/sulgemine voib pohjustada vigastusi
» Vaadake hoiatust peatiikis 8

TAHELEPANU

Keskkonnaméjudest tingitud talitlushéirete oht
Eiramise korral vib seadme talitlus halveneda!
Kaitske vastuvédtjat jargmiste mojude eest
e otsene péikesekiirgus
(lubatav Umbritseva keskkonna temperatuur: -20 °C kuni +60 °C)
e Niiskus
e Tolm

MARKUSED

e Tehke pérast kaugjuhtimisstisteemi programmeerimist voi laiendamist
talitluskontroll.

e Kasutage kaugjuhtimisslisteemi kasutusse votmiseks voi laiendamiseks ainult
originaalosi.

e Kohalikud tingimused véivad mojutada kaugjuhtimisstisteemi té6ulatust.

e GSM 900 sagedusel téotavad mobiiltelefonid voivad samaaegsel kasutamisel
mojutada kaugjuhtimisstisteemi todulatust.
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3 Tarnekomplekt

e Vastuvotja HET-E2-MCX BiSecur e Viline antenn

e Paigaldus- ja kinnitusmaterijal e Kasutusjuhend

4 Vastuvotja kirjeldus
1 Vastuvdtja
2 Uhendusklemm 12-24 V DC

toitepingele
3  Releevéljundite Ghendusklemm
4 Kolmepooluseline Gihendusklemm,
pistikiihendusega

5  Vadlise antenni Ghenduspesa
6  Programmeerimisnupp P (nupp P)
7  LED, sinine (BU), programmeerimine
8  Korpus (Lisavarustusena)

41 LED-naidik

Sinine (BU)

Olek Funktsioon

suttib 1 xIGhidalt tuvastatakse kanali 1 kehtiv raadiokood

slttib 2 x l0hidalt tuvastatakse kanali 2 kehtiv raadiokood

vilgub 1 x vastuvétja on kanali 1 dppimisreziimis

vilgub 2 x vastuvétja on kanali 2 8ppimisreZiimis

vilgub kiiresti parast oppimisel tuvastati kehtiv raadiokood

aeglast vilkumist

vilgub 5 s aeglaselt, teostatakse voi I6petatakse seadme I&htestamine

vilgub 2 s Kiiresti

véljas t66reziim

4.2 Nupud

Nupp P Raadiokanali/ relee valik
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5 Paigaldus

MARKUS
Paigalduskoha valimisega saab tédulatust optimeerida. Parim asend tuleb leida
proovimise teel.
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6 Uhendus
max.
25A
30V DC 12..24V DC
max. 60 mA
max.
25A
30V DC
Klemm E2 Sulguv kontakt Uhendus Idppasend tékkepuu LAHTI
Klemm GND Uhine kontakt 0V maandus
Klemm E1 Sulguv kontakt Uhendus: 16ppasend tokkepuu KINNI
MARKUS

Maksimaalne lubatud kaabli pikkus on 30 m. Véimalik kaabli ristlige on sisendklemmi
puhul 0,08 -1,0 mm? kdikide teiste klemmide puhul 0,12-1,5 mm2.

Kui vastuvétja saab vajaliku pinge 24 V DC, algab kaivitusprotsess. Soltuvalt eelnevalt
programmeeritud raadiokoodide arvust, pdleb sinine LED pidevalt, kuni side on loodud.
Selle aja jooksul ei ole Uikski funktsioon véimalik. Niipea kui sinine LED kustub, on
vastuvétja kasutamiseks valmis.

MARKUS
Toite taastumisel peale voolukatkestust kéitub vastuvétja sama moodi.

7 Funktsioonid

Vastuvotjal HET-E2-MCX BiSecur on kaks potentsiaalivaba releevaljundit ja Uks kolme
soonega sisend kahele potentsiaalivabale sulguvale kontaktile. Releevaljundid voi-
maldavad valida sulgemis- ja avamissuunda. Sisendi kiilge Uhendatakse I6ppasendite
signaalid "Tokkepuu KINNI" ja "Tékkepuu LAHTI".

Releevaljund 1 = lllituv (impulss 0,5 s)

Releevaéljund 2 = ltlituv (impulss 0,5 s)

71 Funktsioon "Impulss 0,5 sekundit"

Relee aktiveerub edastusimpulsi ajal 0,5 sekundiks, seejérel taastub esialgne olek.

7.2 Nupu P funktsioon
Nupuga P valitakse raadiokanal/ relee, millele soovitakse raadiokoodi lisada.
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8 Raadiokoodi lisamine

A\ ETTEVAATUST

Juhuslik avamine / sulgemine voib pohjustada vigastusi
Kaugjuhtimissilisteemi sidumise ajal voib tekkida soovimatuid liikumisi.

» Kaugjuhtimissiisteemi programmeerimisel tuleb jélgida, et sissepaasu kontroll-
susteemi liilkumisalas ei oleks Uhtki isikut ega eset.

Vastuvotjale on voimalik programmeerida max 100 raadiokoodi. Need on voimalik
jagada olemasolevate kanalite vahel. Kui sama raadikood programmeeritakse kahele
kanalile, siis esimesele kanalile programmeeritud kood kustutatakse. Kui programmeeri-
takse rohkem kui 100 raadiokoodli, siis kustutatakse esimesena programmeeritud
raadiokoodid.

Programmeerimisreziimis on véimalik valida vastuvétja kanaleid nupuga P seni,

kuni Uihtegi raadikoodi ei ole tuvastatud.

Kanali aktiveerimine / muutmine
» Kanali 1 aktiveerimiseks vajutage nupule P 1 x.
» Kanali 2 aktiveerimiseks vajutage nupule P 2 x.

Programmeerimisreziimi katkestamine
» Vajutage nupule P 3 x voi oodake ara kontrollaja méddumine.

Kontrollaja mé6dumine

Kui 25 sekundi jooksul ei tuvastata kehtivat raadiokoodi, siis lulitub vastuvotja
automaatselt tagasi tavalisse t6oreziimi.

8.1 Raadiokoodide programmeerimine

1. Aktiveerige soovitud kanal, vajutades nupule P.
— Sinine LED vilgub 1 x, tahistades kanalit 1
— Sinine LED vilgub 2 x, tahistades kanalit 2

2. Seadke kaugjuhtimispult, mille raadiokoodi soovitakse Ule kanda, t66reziimi
tilekandmine / saatmine.
Kui tuvastatakse kehtiv raadiokood, siis vilgub LED-lambis kiiresti sinine tuli ja
kustub.
Vastuvotja on té6reziimis.
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9 Kasutamine
Vastuvotja signaliseerib todreziimis olles kehtiva raadiokoodi tuvastamist sinise LED-
lambi suttimise teel.

MARKUS

Kui kaugjuhtimispuldi programmeeritud nupu raadiokood kopeeriti eelnevalt teiselt
kaugjuhtimispuldilt, siis peab kaugjuhtimispuldi nuppu esmakordsel kasutamisel ka
teist korda vajutama.

Tuvastati kanali 1 kehtiv raadiokood = LED vilgub 1 x IGhidalt
Tuvastati kanali 2 kehtiv raadiokood = LED vilgub 2 x lGhidalt
10 Tagasiside juurdepdisu kontrollsiisteemi positsioonilt

Tagasiside kaugjuhtimispuldile HS 5 BiSecur edastatakse ainult siis, kui kolmepooluselise
sisendi (E1/GND/E2) kilge on Uhendatud I6ppasendite signaal "Tékkepuu KINNI" ja
"Tokkepuu LAHTI".

HS 5 BiSecur LED
Tokkepuu KINNI Asend: suletud Roheline
Tokkepuu LAHTI Asend: avatud Punane
Tokkepuu liigub Asend: pole avatud Punane
Asend tundmatu/viga Asend: pole suletud Punane
Tagasiside puudub Kommunikatsiooniviga/ leviulatusest valjas Oranz

10.1 Tagasiside puudub

Peale manuaalse asendiparingu kasku

Kui vastuvotja HET-E2-MCX BiSecur ei saa juhtseadmelt max 5 sekundi jooksul
peale késku tagasisidet, on tegemist kas kommunikatsiooniveaga voi vastuvotja

on leviulatusest véljas. Kaugjuhtimispult HS 5 BiSecur ei saa sellisel juhul vastuvétjalt
tagasisidet ja kaugjuhtimispuldi LED-lambis vilgub 4 x kiirelt oranz tuli.

Peale automaatse asendipéaringu tagasiside kasku
See vastuvotja ei toeta asendi automaatse tagasiside funktsiooni.

11 Seadme ldhtestamine
Koik raadiokoodid kustutatakse, kui toimite jargmiselt.
1. Vajutage nupule P ja hoidke seda alla vajutatuna.
— LED-lambis vilgub 5 sekundit aeglaselt sinine tuli.
— LED-lambis vilgub 2 sekundit kiiresti sinine tuli.
2. Laske nupp P lahti.
Kbik raadiokoodid on kustutatud.

MARKUS
Kui nupp P lastakse lahti enneaegselt, siis katkestatakse seadme lahtestamine ja
raadiokoode ei kustutata.
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Utiliseerimine
Utiliseerige pakend liigiti.

Elektri- ja elektroonikaseadmed tuleb viia selleks ette nahtud kogumis- ja
vastuvotupunktidesse.

Utiliseerige patareid eraldi. Iga tarbija on seaduse jérgi kohustatud andma
patareid oma kogukonna, linnaosa voi kaubanduse kogumispunkti.

S § ot R

Tehnilised andmed
Vastuvotja HET-E2-MCX BiSecur

Mudel HET-E2-MCX-868-BS
Sagedus 868 MHz
Edastusvoimsus (EIRP) max. 20mwW

Toitepinge 12-24VDC

Lubatav Umbritseva keskkonna temperatuur  —20 °C kuni +60 °C

Max 6huniiskus 93 % mittekondenseeruv
Kaitseaste IP 65

Releede koormatavus max 2,5A/30V DC
Moodud (LxKx S) 150 x 70 x 55 mm

14 EL-i vastavusdeklaratsioon

K&esolevaga kinnitab Hérmann KG Verkaufsgesellschaft, et raadioslisteemi tiitipi
Vastuvétja HET-E2-MCX BiSecur vastab direktiivile 2014/53/EL.

ELi vastavusdeklaratsiooni téieliku teksti leiate jargmisel interneti-aadressil:

www.hoermann-docs.com/279230
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Sis instrukcijas pavairo$ana, tas satura realizacija pardo$anas cela un izpauSana ir aizliegtas, ja vien no raZotaja
iepriek$ nav sanemta Tpasa atlauja. ST noteikuma neievéro$ana vainigajai personai uzliek par pienakumu atlidzinat
radusos zaudéjumus. Visas tiesibas attieciba uz patenta, ripnieciska parauga vai §T parauga ripnieciska dizaina
registraciju ir rezervétas. Paturam tiesibas veikt izmainas.
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L. cien. kliente, a. god. klient!
Pateicamies, ka esat izvélgjies mlsu uznémuma razotu augstas kvalitates izstradajumu.

1 Par So instrukciju

Rupigi izlasiet So instrukciju pilnba, jo ta satur svarigu informaciju par izstradajumu.
Nemiet véra noradijumus un pasu uzmanibu pievérsiet drosSibas un bridinajuma
noradijumiem.

Plasaka informacija par radiosistémas komponentu lietoSanu ir pieejama interneta.
Rupigi uzglabajiet So instrukciju un nodrosiniet, lai izstradajuma lietotajs jebkura bridi
tai varétu brivi piek|it un atrast nepiecie§amo informaciju.

2 DrosSibas noradijumi
2.1 Noteikumiem atbilstosa lietoSana

Uztvérejs HET-E2-MCX BiSecur ir divvirzienu uztvéréjs piedzinu un vadibas bloku
darbinasanai. Tam ir divi kanali, un to darbina ar BiSecur radiovadibas sistemu.
Uztveérejs ir aprikots ar divam bezpotenciala releja izejam un vienu 3 polu ieeju
bezpotenciala gala stavoklu ,Varti aizverti” un ,,\Varti atverti” zinoSanai.

Citi lieto$anas veidi nav atlauti. Razotajs neuznemas atbildibu par ierices bojajumiem,
kas radusies noteikumiem neatbilsto$as vai nepareizas lieto$anas dél.

2.2 Drosibas noradijumi par uztveréja lietoSanu

A uzmaNIBU

Savainosanas risks, nejausas atvér$anas/ aizvérsanas rezultata
» Skatiet bridinajuma noradijumu 8. nodala

UZMANIBU

Darbibas traucéjumi, ko izraisa apkartéjas vides faktoru ietekme
Neievérojot So noteikumu, var tikt traucéta ierices darbibal
Aizsargajiet uztvereju no $adu apkartéjas vides faktoru ietekmes:
* no tieSiem saules stariem

(pielaujama apkartéjas vides temperatura: no -20 °C lidz +60 °C);
* no mitruma;
* no putekliem.

NORADIJUMI

e Péc radiovadibas sistémas ieprogrammésanas vai paplasinasanas veiciet darbibas
parbaudi.

¢ Radiovadibas sistémas aktivizéanai vai paplasinasanai izmantojiet tikai originalas
detalas.

e Vietéjie apstakl|i var ietekmét radiovadibas sistémas darbibas diapazonu.
* GSM 900 mobilie talruni, ja tos lieto vienlaicigi ar radiovadibas sistému, var ietekmét
sistémas darbibas diapazonu.
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3 Piegades apjoms

Uztvergjs HET-E2-MCX BiSecur
Montazas un stiprinajumu materiali

4 Uztvereja apraksts

Argja antena
Lieto$anas instrukcija

Uztverejs

12-24 V lidzstravas baroSanas
sprieguma pievieno$anas spaile
Releju izeju pievieno$anas spaile
3 polu piesléeguma skravspaile,
iesprauzama

Argjas antenas kontaktligzda
Programmésanas tausting P

(P taustinsg)

Gaismas diode, zila (BU),
programmeésana

Korpuss (péc izveles)

4.1 Gaismas diodes indikacija
Zila (BU)
Stavoklis Funkcija

1 x Islaicigi iedegas

Tiek identificéts derigs radio kods 1. kanalam

2 x Tslaicigi iedegas

Tiek identificéts derigs radio kods 2. kanalam

1 x nomirgo

Uztveérejs atrodas 1. kanala ieprogrammeésanas rezima

2 x nomirgo

Uztvergjs atrodas 2. kanala ieprogrammeésanas rezZima

Péc lenas mirgosanas atri
mirgo

Programmeésanas laika tika atpazits derigs radio kods

Léni mirgo 5 sekundes,
atri mirgo 2 sekundes

Notiek vai attiecigi tiek pabeigta ierices atiestatiSana

Izslegta

Darbibas rezims

4.2 Sledzis

Taustins P

Radiosignalu kanala/releja izvéle
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5 Montaza

IEVERIBAI:
Izveloties atbilstoSu montazas vietu, iespéjams optimizét darbibas diapazonu.
Vislabakais antenas virziens ir janoskaidro méginajumu rezultata.
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6 Pieslegums
max.
25A
30VDC 12..24V DC
max. 60 mA
max.
25A
30V DC
Spaile E2 Aizvérejkontakts Pieslégums ,Varti atverti gala stavoki”
Spaile GND Kopéjs kontakts 0V bazes potencials
Spaile E1 Aizvérejkontakts Pieslegums ,Varti aizverti gala stavokli”
IEVERIBAI:

Maksimali atlautais vada garums ir 30 m. lespéjamais kabela ieejas spailes
Skérsgriezums ir 0,08 -1,0 mm2, visam paréjam spailém 0,12-1,5 mmz2.

Uztvérejam pievadot 24 V idzstravas spriegumu, sakas palaides process. Atkariba no
jau ieprogrammeéto radio kodu skaita zila gaismas diode deg tik ilgi, kamér ir izveidots
savienojums. ST procesa laika nedarbojas neviena funkcija. Tiklidz zila gaismas diode
nodziest, uztvérejs ir gatavs darbam.

IEVERIBAI:
Péc sprieguma padeves partraukuma, sprieguma padevei atkal atjaunojoties, uztvéreja
reakcija ir tada pati.

7 Funkcijas

Uztvérejam HET-E2 MCX BiSecur ir divas bezpotenciala releju izejas un viena 3 polu

ieeja diviem bezpotenciala aizvéréjkontaktiem. Releju izejas nodrosina virziena izveéli

aizvérsanai un atvérsanai. Pie ieejas tiek pieslégti signali gala stavoklu ,Varti aizverti”
un ,Varti atverti” zinosanai.

Releja izeja 1 = nospiezot taustinu (impulss 0,5 s)

Releja izeja 2 = nospiezot taustinu (impulss 0,5 s)

71 Funkcija Impulss 0,5 sekundes

Tiekot raiditam impulsam, relejs uz 0,5 sekundém atveras un péc tam aizveras.

7.2 P taustina funkcija
Ar taustina P palidzibu tiek izvéléts radiosignalu kanals/ relejs, kuram ir jaieprogrammeé
radio kods.
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8 Radio koda ieprogrammésana

A uzmaNIBU

Savainos$anas risks, nejausas atvér$anas/ aizvérsanas rezultata

Radiovadibas sistémas ieprogrammésanas darbibu laika var tikt iniciétas nejausas

kustibas.

» Raugieties, lai radiosistémas ieprogrammeésanas laika piebrauks$anas vadibas
sistémas kustibu zona neatrastos neviens cilvéks vai priekSmets.

Uztvéreja var ieprogrammet maks. 100 radio kodus. Tos péc izvéles var sadalit pa
visiem pieejamajiem kanaliem. Vienu radio kodu ieprogramméjot divos dazados
kanalos, pirmaja ieprogrammétaja kanala tas tiek dzésts. leprogrammeéjot vairak neka
100 radio kodu, pirmie ieprogrammeétie radio kodi tiek dzesti.

leprogrammeésanas rezima, spiezot P taustinu, uztvéréja kanalus ir iesp&jams mainit tik
ilgi, kamer nav identificéts neviens radio kods.

Lai aktivizétu / mainitu kadu no kanaliem:
» Lai aktivizétu 1. kanalu, 1 x nospiediet P taustinu.
» Lai aktivizetu 2. kanalu, 2 x nospiediet P taustinu.

Lai partrauktu ieprogrammeésanas reZimu:
» 3 x nospiediet P taustinu vai nogaidiet taimautu, respektivi, kad beigsies laiks.

Taimauts

Ja 25 sekunzu laika netiek identificéts neviens derigs radio kods, uztvéréjs automatiski
parslédzas atpakal uz darbibas rezimu.

8.1 Radio kodu ieprogrammésana

1. Nospiezot P taustinu, aktivizgjiet nepiecieSamo kanalu.
— Zila gaismas diode 1 x nomirgo, noradot uz 1. kanalu
— Zila gaismas diode 2 x nomirgo, noradot uz 2. kanalu
2. Talvadibas pulti, kurai ir janodod talak savs radio kods, iestatiet rezZima
Nodot talak/ sutit.
Ja tiek identificéts derigs radio kods, gaismas diode atri mirgo zila krasa un péc tam
nodziest.
Uztvéréejs atrodas darbibas reZzima.
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9 Darbiba

Darbibas reZima, iedegoties zilajai gaismas diodei, uztvéréjs signalizé par deriga radio
koda atpazi$anu.

IEVERIBAI:

Ja ieprogrammeétas talvadibas pults taustina radio kods pirms tam ir parkopéts no citas
talvadibas pults, pirmajai aktivizéSanas reizei talvadibas pults taustins ir janospiez
velreiz.

Tiek identificéts derigs 1. kanala radio kods = gaismas diode slaicigi iedegas 1 x
Tiek identificets derigs 2. kanala radio kods = gaismas diode slaicigi iedegas 2 x
10 Pozicijas atbildes signals piebrauks$anas vadibas sistemai

Atbildes signals talvadibas pultij HS 5 BiSecur tiek sutits tikai tad, ja pie 3 polu ieejas
(E1/GND/E2) ir pieslegti signali gala stavok|u ,Varti aizvérti” un ,Varti atverti”
zinosanai.

HS 5 BiSecur Gaismas diode
Varti aizverti Pozicija: aizverti Zala
Varti atverti Pozicija: atverti Sarkana
Varti kustiba Pozicija: nav atverti Sarkana
Nenosakama pozicija/ klume Pozicija: nav aizverti Sarkana
Nav atbildes signala Kluda savienojuma/ Oranza

arpus darbibas diapazona

10.1 Nav atbildes signala

Péc komandas par manualu pozicijas pieprasiSanu

Ja uztvéréjs HET-E2 MCX BiSecur maks. 5 sekunzu laika péc komandas sanemsanas
no vadibas bloka nesanem atbildes signalu, ir radusies kluda savienojuma vai art
uztveréjs atrodas arpus darbibas diapazona. Tada gadijuma talvadibas pults

HS 5 BiSecur nesanem atbildes signalu no uztvéréja, un gaismas diode talvadibas
pultt 4 x atri nomirgo oranza krasa.

Péc komandas par pozicijas automatisku signalizéSanu

Sis uztvérsjs neatbalsta pozicijas automatiskas signalizésanas funkciju.

11 lerices atiestatiSana
Veicot turpmakas darbibas, tiek dzeésti visi radio kodi.
1. Nospiediet P taustinu un turiet to nospiestu.
— Gaismas diode 5 sekundes Iéni mirgo zila krasa.
— Gaismas diode 2 sekundes atri mirgo zila krasa.
2. Atlaidiet P taustinu.
Visi radio kodi ir dzesti.
IEVERIBAI:
Atlaizot P taustinu pirms laika, ierices atiestati$ana tiek partraukta un radio kodi netiek
izdzesti.
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Utilizacija
Utilizjiet iepakojumu, saskirojot to pa veidiem.

Elektroierices un elektroniskas ierices ir janodod attiecigi izveidotos
pienemsanas un savak$anas punktos.

Baterijas utiliz&jiet atseviski. Tiesibu akti paredz, ka ikviena patérétaja
pienakums ir baterijas nodot sava novada vai pilsétas rajona savaksanas
punkta vai tirdzniecibas vieta.

o) | 3 0°

13 Tehniskie dati
Uztvérejs HET-E2-MCX BiSecur

Modelis HET-E2-MCX-868-BS
Frekvence 868 MHz

Raiditaja jauda (e.i.r.p.) max. 20 mwW

Baro$ana 12-24VDC

Pielaujama apkartéjas vides temperatira No —-20°C idz +60°C

Maks. gaisa mitrums 93 %, neveidojas kondensats
Aizsardzibas veids IP 65

Releju noslogojums Maks. 2,5A/30V DC

Izmeri (P x Ax G) 150 x 70 x 55 mm

14 ES atbilstibas deklaracija

Ar 8o Hormann KG Verkaufsgesellschaft apliecina, ka radioiekartas tips:
Uztvérejs HET-E2-MCX BiSecur atbilst Direktivai 2014/53/ES.

ES atbilstibas deklaracijas pilns teksts atrodams $aja interneta adresé:

www.hoermann-docs.com/279230
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Namjenska uporaba
Napomene o sigurnosti vezane za pogon prijemnika...
Obim isporuke
Opis prijemnika
LED-indikator
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Funkcija impuls 0,5 sekunda
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Povratna informacija o polozaju sustava kontrole pristupa...
Nema povratne informacije

Resetiranje uredaja
Zbrinjavanje
Tehnicki podaci
EU izjava o sukladnosti

Ako nije drugacije navedeno, prosliedivanje i umnozavanja ovih dokumenata te koristenje i objavljivanje njihovih
sadrzaja nije dopusteno. U suprotnom podlijezete placanju naknade $tete. Pridrzana sva prava na prijavu patenata
ili industrijskog dizajna. Pridrzano pravo na izmjene.
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Cijenjeni kupci,

zahvaljujemo $to ste se odludili za kvalitetan proizvod iz nase kuce.

1 O ovoj uputi

Procitajte ovu uputu pazljivo i u cijelosti jer sadrzi vazne informacije o proizvodu.

Progitajte napomene, a posebno se pridrzavajte napomena vezanih za sigurnost i
upozorenja.

Daljnje informacije o rukovanju radijskim komponentama naci ¢ete na internetu.
Sacuvajte ovu uputu i pobrinite se da je u svakom trenutku pri ruci korisniku proizvoda.

2 Napomene o sigurnosti

21 Namjenska uporaba

Prijemnik HET-E2-MCX BiSecur je dvosmijerni prijemnik za upravljanje motorima i
upravljackim sustavima. Ima dva kanala i radi pomocu bezZi¢nog sustava BiSecur.
Prijemnik raspolaze s dva izlaza releja i jednim 3-polnim ulazom za poruku o krajnjem
polozaju rampa SPUSTENA i rampa DIGNUTA.

Druge vrste primjene nisu dopustene. Proizvoda¢ ne odgovara za $tete uzrokovane
nenamjenskom uporabom ili pogresnim rukovanjem.

2.2 Napomene o sigurnosti vezane za pogon prijemnika

A\ oPREz

Opasnost od ozljeda uslijed nenamjernog otvaranja/ zatvaranja
» Pogledajte upozorenje u poglavlju 8

PAZNJA

Utjecaj okolisa na funkciju

U slucaju nepridrzavanja ovih uputa moze doci do poremecaja rada!

Zastitite prijemnik od sljedecih utjecaja:

e izravne sunceve svjetlosti (dopustena temperatura okoline: -20 °C do +60 °C)
e viage

e prasine

NAPOMENE:

e Nakon programiranja ili prosirenja bezi¢nog sustava provedite provjeru rada.

e Za pokretanje ili dopunu bezi¢nog sustava koristite isklju¢ivo originalne dijelove.
e Lokalna situacija moZze utjecati na domet bezi¢nog sustava.

e Kada se koriste istovremeno mobilni telefoni GSM 900 mogu utjecati na domet.
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w

Obim isporuke

prijemnik HET-E2-MCX BiSecur
materijal za montazu i pricvrséivanje

4 Opis prijemnika

4.1 LED-indikator
plavo (BU)

IN

o ~NOO O,

eksterna antena
uputa za rukovanje

prijemnik

prikljuéna stezaljka za napajanje
12-24V DC

priklju¢na stezaljka s izlaza releja
3-polna vijéana priklju¢na stezaljka,
za umetanje

priklju¢ak za eksternu antenu

tipka za programiranje P (tipka P)
LED svijetlo, plavo (BU), programiranje
kuciste (opcionalno)

Stanje

Funkcija

svijetli 1 x kratko

prepoznat je vazeci radijski kod za kanal 1

svijetli 2 x kratko

prepoznat je vazedi radijski kod za kanal 2

treperi 1 x

prijemnik je u modusu za priuc¢avanje za kanal 1

treperi 2 x

prijemnik je u modusu za priu¢avanje za kanal 2

nakon sporog, treperi brzo

prilikom priu¢avanja prepoznat je vazeci radijski kod

treperi polako 5 sek.,

provodi se resetiranje uredaja, odnosno resetiranje je

treperi brzo 2 sekundi zavrSeno

isklju¢eno Nacin rada

4.2 Tipkalo

Tipka P Odabir bezi¢nog kanala/releja
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5 Montaza

NAPOMENA:
Domet se moze optimizirati odabirom mjesta za montazu. Najbolji polozaj mora se
odrediti pokusajima.
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6 Prikljuéak

max.
2,5A
30vDC 12...24 VDC

max. 60 mA

max.
25A
30vVDC

stezaljka E2 kontakt zatvaranja |prikljuc¢ak za krajnji polozaj rampa PODIGNUTA
stezaljka GND |zajednicki kontakt |0 V referentni potencijal
stezaljka E1 kontakt zatvaranja |prikljudak za krajnji polozaj rampa SPUSTENA

NAPOMENA:

maksimalno dopustena duljina voda iznosi 30 m. Mogudi kabelski presjek ulazne
stezaljka je 0,08 -1,0 mm?, a svih ostalih stezaljki 0,12-1,5 mm?2.

Ako prijemnik ima napajanje 24 V DC pocinje postupak pokretanja. Ovisno o broju veé¢
priu¢enih bezi¢nih kodova plavi LED indikator svijetli konstantno sve dok se ne uspostavi
komunikacija. Tijekom tog vremena nisu mogude nikakve funkcije. Cim se plavi LED
indikator ugasi prijemnik je spreman za rad.

NAPOMENA:
Nakon prekida u napajanju prijemnik se prilikom povrata struje ponasa na isti nagin.

7 Funkcije

Prijemnik HET-E2-MCX BiSecur raspolaze s dva izlaza releja i jednim 3-polnim ulazom
za dva kontakta zatvaranja. Izlazi releja omogucuju odabir smjera za zatvaranje i
otvaranje. Na ulaz se prikljuéuju poruke o krajnjem polozZaju rampa SPUSTENA i
rampa DIGNUTA.

1zlaz releja 1 = pulsirajuci (impuls 0,5 s)

1zlaz releja 2 = pulsirajuci (impuls 0,5 s)

71 Funkcija impuls 0,5 sekunda

Relej se aktivira pri impulsu slanja u trajanju od 0,5 sekunda, a nakon toga se opet
iskljucuje.

7.2 Funkcija tipke P

Pomodu tipke P bira se kanal/relej u koji se treba ucitati radijski kod.
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8 Priu¢avanje radijskog koda

A\ oPREz

Opasnost od ozljeda uslijed nenamjernog otvaranja/ zatvaranja

Za vrijeme postupka priu¢avanja radijskog sustava moze do¢i do nenamjernih

pokreta.

» Kod priucavanja radijskog sustava treba paziti da se u podrucju kretanja sustava
za kontrolu pristupa ne nalaze osobe ili predmeti.

Na prijemnik mozete ucitati do maksimalno 100 radijskih kodova. Mogu se slobodno
rasporediti na postojece kanale. Ako se isti bezi¢ni kod pohrani na dva razli¢ita kanala,
briSe se onaj prvo pohranjeni. Ako se ucita vise od 100 bezi¢nih kodova, briSu se prvi
pohranjeni kodovi.

U modusu za priu¢avanje kanali prijemnika mogu se mijenjati upotrebom tipke P,

sve dok se ne prepozna radijski kod.

Za aktiviranje / promjenu kanala:

» Za aktivaciju kanala 1 tipku P pritisnite 1 x.

» Za aktivaciju kanala 2 tipku P pritisnite 2 x.

Za prekid nacina priu¢avanja:

» Pritisnite tipku P 3 x ili pricekajte istek vremena.

Istek vremena:

Ako unutar 25°sekundi nije prepoznat vazeci radijski kod, prijemnik se automatski
prebacuje u automatski nacin rada.

8.1 Priucavanje radijskih kodova

1. Za aktivaciju Zeljenog kanala pritisnite tipku P.
— Plava LED Zaruljica treperi 1 x za kanal 1
— Plava LED Zaruljica treperi 2 x za kanal 2
2. Daljinski upravljac, koji treba poslati svoj radijski kod, stavite u modus za
prijenos/ slanje.
Kad je prepoznat vazedi radijski kod, plava LED Zaruljica brzo treperi plavo i gasi se.
Prijemnik je u rezimu rada.
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9 Rad

Prijemnik u rezimu rada signalizira prepoznavanje vazecéeg radijskog koda uklju¢ivanjem
plave LED diode.

NAPOMENA:

Ako je bezi¢ni kod ucitane tipke daljinskog upravljaca ve¢ prije kopiran s drugog
daljinskog upravljaca, tipku daljinskog upravlja¢a prilikom prvoga koriStenja morate
pritisnuti jo$ jednom.

Prepoznat je vazedi radijski kod za kanal 1 = LED Zzaruljica svijetli 1 x nakratko
Prepoznat je vazeci radijski kod za kanal 2 = LED Zaruljica svijetli 2 x nakratko
10 Povratna informacija o polozaju sustava kontrole pristupa

Do povratne informacije daljinskom upravljatu HS 5 BiSecur dolazi samo ako su na
3-polni ulaz (E1/GND/ E2) priklju¢ene poruke o krajnjem polozaju rampa SPUSTENA i
rampa DIGNUTA.

HS 5 BiSecur LED
Rampa ZATVORENA polozaj: zatvoreno zelena
Rampa PODIGNUTA polozaj: otvoreno crvena
Rampe u pokretu polozaj: nije otvoreno crvena
Polozaj nepoznat/ greska polozaj: nije zatvoreno crvena
Nema povratne informacije |pogreska u komunikaciji/izvan dometa |narancasta

10.1 Nema povratne informacije

Nakon naredbe za ruéno prikupljanje podataka o trenutnom polozaju

Ako prijemnik HET-E2-MCX BiSecur do najviSe 5 sekundi nakon naloga ne primi povratnu
informaciju od upravljackog sustava, znaci da je doslo do pogreske u komunikaciji ili

je prijemnik izvan dometa. U tom slu¢aju daljinski upravlja¢ HS 5 BiSecur ne dobiva
povratnu informaciju od prijemnika, a LED Zaruljica na daljinskom upravljacu treperi

4 x brzo narancasto.

Nakon naredbe za automatsku povratnu informaciju o polozaju
Ovaj prijemnik ne podrzava funkciju automatske povratne informacije o poloZaju.

11 Resetiranje uredaja
Sljiedecim koracima briSete sve radijske kodove.
1. Pritisnite tipku P i drzite tipku pritisnutom.
— LED Zaruljica 5 sekunda polako treperi plavo.
— LED Zaruljica brzo treperi 2 sekunde plavo.
2. Pustite tipku P.
Svi su radijski kodovi izbrisani.

NAPOMENA:

Ako ste u tipku P pustili prijevremeno, resetiranje uredaja se prekida i radijski kodovi
nisu izbrisani.
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Zbrinjavanje
Pakiranje zbrinite na odgovarajuci nagin.

Elektri¢ni i elektronicki uredaji predaju se na
za to predvidena sabirna mjesta.

Odvojeno zbrinjavanje baterija. Svaki je potrosa¢ zakonski obvezan baterije
predati na sabirno mjesto u svojoj zajednici, kvartu ili u trgovinu.

S § ot R

Tehnicki podaci
Prijemnik HET-E2-MCX BiSecur

Model HET-E2-MCX-868-BS
Frekvencija 868 MHz

Snaga odasiljanja (EIRP) maks. 20mwW
Napajanje 12-24V DC
Dopustena temperatura okolisa -20°C do +60°C
Maks. vlaznost zraka 93 % bez kondenzacije
Vrsta zastite IP 65

Opterecenie releja maks. 2,5A/30V DC
Dimenzije (S x V x D) 150 x 70 x 55 mm

14 EU izjava o sukladnosti

Ovime Hérmann KG Verkaufsgesellschaft izjavljuje da je vrsta radijske opreme
Prijemnik HET-E2-MCX BiSecur uskladen s Direktivom 2014/53/EU.

Cjelokupni tekst EU izjave o sukladnosti moZete pronacdi na sliedecoj internet adresi:

Ao

www.hoermann-docs.com/279230
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Sadrzaj

1 O ovom uputstvu

2 Sigurnosna uputstva

2.1 Upotreba u skladu sa namenom

2.2 Sigurnosna uputstva za rad prijemnika ....

3 Standardna oprema

4 Opis prijemnika

4.1 LED INAIKALOT ...
4.2 TASTEL e
5 Montaza

6 Prikljuc¢ak

7 Funkcije

71 Funkcija impuls 0,5 sekundi
7.2 Funkcija P-tastera...

8 Programiranje kodova

8.1 Programiranje KOdOVa..........c.cceiiiiiiiiiiiicicnnc s

9 Koriscéenje

10 Povratna informacija polozaja sistema za kontrolu pristupa vozilom........57
10.1  Bez povratne inforMacije ......ceeeerueeieeeeee e 57
11 Resetovanje uredaja 57
12 Odlaganje 58
13 Tehnicki podaci 58
14 Izjava o usaglasenosti sa EU 58

Dalje preno$enje kao i umnozavanje ovog dokumenta, iskori§¢avanje i saopStavanje njegovog sadrzaja je
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su zadrzana za slucaj upisivanja patenta, upotrebe uzoraka ili dizajn uzoraka. Zadrzano pravo na izmene.
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Postovani kupci,
Zahvaljujemo vam $to ste se odlucili za kvalitetan proizvod iz nase kuce.

1 O ovom uputstvu

Procitajte ovo uputstvo pazljivo i u potpunosti jer ono sadrzi vazne informacije o proiz-
vodu. Obratite paznju na napomene i posebno sledite sigurnosna uputstva i upozorenja.
Vise informacija o rukovanju radio komponentama mozete pronaci na internetu.

Saduvajte pazljivo ovo uputstvo i uverite se da je u svako doba na raspolaganju i vidljivo
za korisnika proizvoda.

2 Sigurnosna uputstva

21 Upotreba u skladu sa namenom

Prijemnik HET-E2-MCX BiSecur je dvosmerni prijemnik za aktiviranje motora i
upravljacke kutije. On ima dva kanala i radi sa BiSecur radio signalom.

Prijemnik poseduje dva izlaza releja bez napona i 3-polni ulaz za javljanje krajnjeg
poloZaja bez napona za rampa ZATVORENA i rampa OTVORENA.

Drugacdiji nacini upotrebe nisu dozvoljeni. Proizvoda¢ ne snosi odgovornost za Stete
koje su prouzrokovane nenamenskom upotrebom ili pogresnim rukovanjem.

2.2 Sigurnosna uputstva za rad prijemnika

A\ oPREz

Opasnost od povrede usled slu¢ajnog otvaranja/ zatvaranja
» Vidi upozorenje u poglavlju 8

PAZNJA

Smetnje na funkcijama zbog uticaja zZivotne sredine

NepridrZzavanje moze da utic¢e na funkcionalnost!

Zastitite prijemnik od sledecih uticaja:

¢ direktnog suncevog zracenja (doz. temperatura okoline: od -20 °C do +60 °C)

e Viage
e Prasine
NAPOMENE:

¢ Nakon programiranja ili prosirenja bezi¢nog sistema sprovedite proveru funkcije.

e Za pustanje u rad ili proSirenje bezi¢nog sistema koristite iskljucivo originalne
delove.

e Uslovi okoline mogu uticati na domet bezi¢nog sistema.

e Prilikom istovremene upotrebe, GSM 900-mobilni telefoni mogu imati uticaj na
domet radio signala.
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3 Standardna oprema
®  Prijemnik HET-E2-MCX BiSecur e Eksterna antena
e Materijal za montazu i pricvrséivanje e Uputstvo za upotrebu
4 Opis prijemnika
1 Prijemnik
2  Klemaza 12-24 V DC napajanje
3  Kleme iz izlaza releja
4 Tropolna navojna klema za
priklju¢ivanje, moze se utaknuti
5  Uti¢nica za eksternu antenu
6  Taster za programiranje P (taster P)
7  LED, plava (BU), programiranje
8  Kudciste (opcija)
4.1 LED indikator
Plavo (BU)
Stanje Funkcija
svetli 1 x kratko prepoznaje se vazeci kéd za kanal 1
svetli 2 x kratko prepoznaje se vazeci kod za kanal 2
Trepce 1 x prijemnik se nalazi u reZimu programiranja za kanal 1
Treperi 2 x prijemnik se nalazi u reZimu programiranja za kanal 2
Treperi brzo nakon Prilikom programiranja je prepoznat vazeéi kod
sporog treperenja
trepce 5 sek. polako, Sprovodi se odn. zavr§ava se resetovanje uredaja
treperi 2 sek. brzo
isklju¢eno Rezim rada
4.2 Taster
P-taster Biranje radio kanala/releja
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5 Montaza

NAPOMENA:
Izborom mesta montaZze mozete optimizirati domet. Najbolje usmerenje se moze postici
sa nekoliko pokusaja.
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6 Priklju¢ak
max.
25A
30V DC 12..24V DC
max. 60 mA
max.
25A
30V DC
Klema E2 Normalno otvoren kontakt Priklju¢ak krajnjeg polozaja
rampa OTVORENA
Klema GND zajednicki kontakt 0 V uporedni potencijal
Klema E1 Normalno otvoren kontakt Priklju¢ak krajnjeg polozaja
rampa ZATVORENA
NAPOMENA:

Maksimalno dozvoljena duzina voda iznosi 30 m. Moguci poprec¢ni presek kabla za
ulazne kleme je 0,08 -1,0 mm?, sve ostale kleme su 0,12-1,5 mm2.

U sluéaju da se prijemnik napaja sa 24 V DC, onda pocinje postupak pokretanja.

U zavisnosti od broja ve¢ memorisanih kodova, plava LED sijalica svetli konstantno sve
dok se ne uspostavi komunikacija. Tokom tog vremena nijedna funkcija nije moguca.
Cim se plava LED sijalica ugasi, prijiemnik je spreman za rad.

NAPOMENA:
Nakon nestanka struje, prijemnik se ponasa isto tako prilikom povratka struje.

7 Funkcije

Prijemnik HET-E2-MCX BiSecur poseduje dva izlaza releja bez napona i 3-polni ulaz
za dva normalno otvorena beznaponska kontakta. Izlazi releja omogucavaju biranje
smera zatvaranje i otvaranje. Na ulazu se prikljuCuje javljanje krajnjeg polozaja rampa
ZATVORENA i rampa OTVORENA.

Izlaz releja 1 = pritiskom tastera (impuls 0,5 s)

1zlaz releja 2 = pritiskom tastera (impuls 0,5 s)

71 Funkcija impuls 0,5 sekundi
Rele se aktivira prilikom impulsa za 0,5 sekundi, zatim se deaktivira.
7.2 Funkcija P-tastera

Pomocdu P-tastera se vrsi biranje radio kanala/releja, za koga treba da se memorise
radio kod.
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8 Programiranje kodova

A\ oPREz

Opasnost od povrede usled slu¢ajnog otvaranja/ zatvaranja

Tokom postupka programiranja na bezi¢nom sistemu moze doc¢i do nenamernih

kretanja.

» Obratite paznju na to, da se prilikom programiranja radio sistema ne nalaze osobe
ili predmeti u podrucju sistema za kontrolu pristupa vozilom.

Mogu se programirati maks. 100 kodova po kanalu na prijemniku. Kodovi se mogu po
Zelji raspodeliti na postojece kanale. U sluc¢aju da se isti kod programira na dva razli¢ita
kanala, onda se briSe na prvo programiranom. U slu¢aju da se programiraju vise od
100 radio kodova, onda se briSu prvi programirani.

U rezimu programiranja mozete menjati kanale pritiskom na taster P, sve dok nijedan
kod nije prepoznat.

Za aktiviranje / menjanje kanala:

» Pritisnite 1 x P-taster za aktiviranje kanala 1.

» Pritisnite 2 x P-taster za aktiviranje kanala 2.

Za prekid rezima programiranja:

» Pritisnite 3 x taster P ili sacekajte da istekne vremensko prekoracenje.
Vremensko prekoracenje:

Ukoliko u roku od 25 sekundi ne prepozna vazeci kod, onda se prijemnik automatski
vraca nazad u rezimu za rad.

8.1 Programiranje kodova

1. Aktivirajte Zeljeni kanal pritiskom tastera P.
— Plava LED dioda treperi 1 x za kanal 1
— Plava LED dioda treperi 2 x za kanal 2

2. Stavite daljinski upravlja¢, koji treba da preda u nasledstvo svoj kod, u rezimu
naslediti/ poslati.
U slu¢aju da se prepozna vazeci kod, onda LED brzo treperi plavo i gasi se.
Prijemnik je u rezimu rada.
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9 Kori§éenje
Prijemnik signalizuje u reZzimu rada prepoznavanje vazeceg koda tako $to se ukljuCuje
plava LED dioda.

NAPOMENA:
Ako je kod memorisanog tastera daljinskog upravljac¢a prethodno iskopiran od drugog

daljinskog upravljaca, onda je neophodno pritisnuti drugi put taster daljinskog
upravljaéa pre prve upotrebe.

Vazedi kod kanala 1 se prepoznaje kada = LED kratko zasvetli 1 x

Vazedi kod kanala 2 se prepoznaje kada = LED kratko zasvetli 2 x

10 Povratna informacija polozaja sistema za kontrolu pristupa
vozilom.

Povratna informacija na daljinskom upravljaéu HS 5 BiSecur se vr§i samo ako su
na 3-polnom ulazu (E1/GND/E2) priklju¢ena javljanja krajnjeg poloZaja rampa
ZATVORENA i rampa OTVORENA.

HS 5 BiSecur LED indikator
Rampa ZATVORENA Pozicija: Zatvoreno Zeleno
Rampa OTVORENA Pozicija: Otvoreno Crveno
Rampa u pokretu Pozicija: Nije otvoreno Crveno
Pozicija nepoznata/Greska |Pozicija: Nije zatvoreno Crveno
Bez povratne informacije Greska u komunikaciji/izvan dometa |Narandzasta
10.1 Bez povratne informacije

Nakon komande za ruéni upit o polozaju

U sluéaju da prijemnik HET-E2-MCX BiSecur nakon naredbe ne dobije od upravljacke
kutije povratnu informaciju do maks. 5 sekundi, znaci da postoji greSka u komunikaciji
ili se prijemnik nalazi izvan dometa. Tada daljinski upravlja¢ HS 5 BiSecur ne dobija
povratnu informaciju od prijemnika i LED na daljinskom upravljacu treperi brzo

4 x narandzasto.

Nakon komande za automatsku povratnu informaciju o polozaju
Ovaj prijemnik ne podrzava funkciju automatske povratne informacije za polozaj.

11 Resetovanje uredaja

Svi kodovi se briSu na sledeci nacin.

1. Pritisnite taster P i drzite ga pritisnutim.
— LED trepée polako 5 sekunde plavo.
— LED trepce brzo 2 sekunde plavo.

2. Otpustite taster P.
Svi kodovi su obrisani.

NAPOMENA:

Ukoliko prevremeno otpustite taster P, onda se prekida resetovanje uredaja i kodovi
nisu obrisani.
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Odlaganje
Ambalazu odloziti odvojeno.

Elektri¢ni ili elektronski uredaji se moraju predati prijemnim i sabirnim centrima
koji su namenjeni za tu vrstu otpada.

Baterije odloziti odvojeno. Svaki potrosac je zakonski obavezan da baterije
preda na mestu za prikupljanje u svojoj opstini, okrugu ili u maloprodajnoj
prodavnici.

o) | 3 0°

13 Tehnicki podaci
Prijemnik HET-E2-MCX BiSecur

Model HET-E2-MCX-868-BS
Frekvencija 868 MHz

Snaga odasiljaca (EIRP) maks. 20mwW
Napajanje 12-24V DC

Dozv. temperatura okoline -20°C do +60°C
Maks. vlaznost vazduha 93 % bez kondenzacije
Vrsta zastite IP 65

Opteretljivost releja maks. 2,5A/30V DC
Dimenzije (S x V x D) 150 x 70 x 55 mm

14 Izjava o usaglasenosti sa EU

Ovim trgovinsko preduzeée Hormann KG izjavljuje da tip radio uredaja prijemnik
HET-E2-MCX BiSecur odgovara direktivi 2014/53/EU.

Kompletan tekst EU izjave o usaglaSenosti mozete naci na sledecoj internet adresi:

5o

www.hoermann-docs.com/279230
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Mpog tnv a§oTiun reAateia pag,
0ag evxaploTolue TIoL MAEEATE €va TIPOIOV ToLOTNTAG TNG ETAIPEIAG PAG.

1 MAnpodopieq yia avtég Tig odnyieg

AlaBAoTE MPOOEKTIKA Kal MARPWG TIG MAPOVOEG OSNYIEG: TIEPIEXOLV CNUAVTIKEG
TIAnpodopieg yla To Poidv. AkoAouBeite TIG UMTOSEIEELG Kal TNPEeiTe 16iwg TIG 0dnyieq
aodaleiag Kal rpoetdoroinang.

MeploooTePeg TANPOPOPIES YIa TO XEIPLOPO TwWV aclppaATWV efaptnudatwy Ba Bpeite oto
Internet.

DuAGETE auTd TO eYXELPIBIO pE TIPOTOXN Kal HPOVTIOTE WOTE va givat avd ndoa oTiypr
SlabEatpo kat opatod OTo XPHOTN TOU TPOIOVTOG.

2 Yrodeielg aopaieiag

21 Evéedelypévn xprnon

O &éktng HET-E2-MCX BiSecur givat apudidpopog SEKTNG yla TOV XEIPIOUO UNXAVIOHWV
Kivnong Kat ouoTnuATWV eAEyxou. AlaBETel VO kavaAla Kat o XEPLOPOG Tou yiveTtal HEow
Tou acuppdtou BiSecur. O &¢ktng Slabétel SV0 £§660ULG peAE Enprig enadnq kal pia
3-moAKr €i00d0 yla evdeifelg TeAkrg B€ong Enprig emadrig yla To dvolypa Kat To
KAEiOIO BupWV.

Aev erutpénovrat Aot Tporol xpriong. O kataokevaotrg Sev pEpel kapia evbuvn yia
BAdBeg, ol oroieg MPOKANBNKaV EAITIAG AVTIKAVOVIKAG XPriong fi e0haAUEVOL XELPLOHOU.

2.2 Ynodei€elg acpaleiag yia tn Aertovpyia Tov SEKTN

A\ nPozoxH

Kivéuvog Tpavpatiopou §aitiag akovolov avoiypatog / KAELoipaTog
» BA. nmpoeidoroinon oto keddaiaio 8

MPOZOXH

H Aertoupyia Tou TnAeXelpIoTNPioL prtopei va ennpeadetal anod Tig
nePIBAANOVTIKEG CUVONKEG

H pn Tipnon Twv rnapandvw Propei va €Xel ApVNTIKEG CUVETELEG OTN Aettoupyia!
MpootatevoTe To §EKTN Ao TIG TIAPAKATW KAPIKEG eMOPATELG:

e dpeon nAakn aktivoBoAia (erutp. Beppokpasia reptBaiiovtog: -20 °C wg +60 °C)
* vypacia

°  oKoOvNn

YMNOAEIZEIZ:

e MeTtd ToV MPOYPAUHATIONO 1} TNV EMEKTAON TOU AoVPUATOL cuoTrpatog Sie€dyete
€\eyxo Aettoupyiag.

e Tatnv évapén Aettoupyiag rj TNV EMEKTACN TOU ACUPHATOL CUCTANATOG
XPNOLUOTIOLETE ATOKAELOTIKA Yvriola e€apTrpata.

e OL TOMIKEG OLVBNKEG EVOEXETAL VA €XOLV eMibpacn otnv epPEAELA TOL ACVPUATOL
OULOTHHATOG.

e H tautdxpovn Aeitoupyia KivntoL ThAedpwvou oe {wvn ouxvoTritwy GSM 900 propei
va ernnpeacel TV euPelela.
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3 Mapadotéog e§omAlopog
Aéktng HET-E2-MCX BiSecur o Efwteplki kepaia
YAKO ouvapHoAGynonG Kat oTEPEWONG e Obnyieqg xpriong

4 Mepypadn Touv d€KTn

1 AEKTNG

2 KAgpa olvdeong yla taon
Tpododoaiag 12-24 V DC

3 KAépa olvdeong amd Tig e£660UG peAE

4 3-moAkr BdwTr kKAéua olvdeong,
Buopatwth

5  Yrnodoxr olvdeang eEWTEPIKAG
kepaiag

6  TMAAKTPO mpoypaypatiopoL P
(mArkTpo P)

SalS
o o 4ﬁ 7  LED, prAe (BU), mpoypappatiopog
I:I O — 8  MMepiBAnua (mpoaipeTikd)
= )
1
S Q
3 6 1 7
4.1 "Evéei§n LED
MrmAe (BU)
Katdaotaon Aertouvpyia
avael 1 x yua Aiyo avayvwpileTal yKupog KWIKOG TNAEXELPIOPOU yla TO KavAAlL 1
avapel 2 x yla Aiyo avayvwpifetal £yKUPOG KWOIKOG TNAEXELPLOMOU YA TO KAVAAL 2

avafooPrivel 1 popd |0 dékTng Ppioketal oe Aettoupyia pLBULONG yia TO KavAaAL 1
avaBooPrivel 2 GopeG |0 SEKTNG PBpioketal oe Aettoupyia PUBULONG Yia TO KAVAAL 2
avafooprjvel ypriyopa |Katd tn pUBpion avayvwpiotnke €vag €ykupog KwSIKOG
peTA ard apyo TNAEXELPLOPOL

avaBoéopnua
avafooprivel apyd yia | EkteAeital rj oAokAnpwvetal enavadopd Twv apxIKwv
5 deut., avaBoopPrivel | pubuicewv

yprjyopa yia 2 deut

€KTOG Aeltoupyiag Katdotaon Aettoupyiag
4.2 Awakorntng
MARktpo P Erthoyr) Tou padiokavaiiol/peré
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5 ZuvappoAdynon

YMNOAEIZH:
Me v ermdoyr} Tng B€ong cuvappoAdynong propei va BeAtiotonoindei n epPéeia.
H kaAOtepn B€on evBuypdppiong rpénet va Bpebei Emetta anod SOKIYES.

62 HORMANN 4550723 B1/09-2023 / RE



EAAHNIKA

6 Z0véeon
max.
25A
30V DC 12..24V DC
max. 60 mA
max.
25A
30V DC
KAépa E2 enaodn kAeloipatog | Z0vdeon TeAkng B€ong Bupag EMANQ
KAépa yeiwong GND  |kouvr) entadr Avvapiko avagpopag 0V
KAépa E1 enaodn kAeloipatog | X0vdeon TeAkng B¢ong Bupag KATQ
YMNOAEIZH:

To péyloTo emTpendpevo prikog kaAwdiov eivat 30 m. H epiktry Statopr) kahwdiov Tng
kAgpag el0o660u eival 0,08 -1,0 mm?2, GAwv Twv AAwV KAgpwy 0,12-1,5 mm2

Av 0 6¢kTnG Tpododorteital pe 24 V DC tdon, Eekivdel n Sladikacia ekkivnong. Avaioya
Je Tov aplBpod tou ridn pubpLopEVoL KWSIKOU TNAEXELPLOpOoU, N prtAe Auxvia LED avaBel
otabepd, Ewg 6Tou SnuouvpynBei n erukowvwvia. Katd tn Sidpketa avtr dev eivat duvatr
kapia Aettoupyia. MoAg oprioet n prhe Auyvia LED o &€ktng givat €tolpog yia
Aettoupyia.

YMOAEI=H:
Meta anod pia Stakort pedpatog o SEKTNG cupmepldEPETaL OTIWG OTNV MEPITTTWON
€MmoTpodrig PeLUATOG.

7 Aertoupyieg

O 6éktng HET-E2 MCX BiSecur d1abétel 800 £€660u¢ peAé Enprig enadrig kat pia
3roAkn eicodo yia 0o enapeg abvdeong Enprig emadng. Ot £€odol peAE emTpEnouy TNV
ermAoyr KatevBuvong KAELCIPATOG KAt avoiypaTog. 2tnv £icodo cuvdéovTal ol evOeielg
TeAIKNG BEoNG KAeloipaTtog BUpga kat avoiypatog B0pag.

‘E€080¢ peAé 1 = Pnuatikr Aettoupyia (maiuég 0,5 Seut.)

‘E€0d0¢ pele 2 = Bnuatikr Aettoupyia (maApog 0,5 deut.)

71 MaApikni Aettovpyia pe cuxvotnta 0,5 Sevut.

To pelé gvepyoroleital oe MAAPO arooToAng yia 0,5 deutepoAertta, botepa
arevepyoroleital.
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7.2 Aertoupyid Tou rAfkTpou P
Me 1o mArikTpo P eriAéyetal To padlokavaAl/ peAg, aTo oroio Ba rpoypapuatioTel Evag
KWSIKOG TNAEXEIPIOHOD.

8 P0OUIoN €vOG KWSIKOU TNAEXELPLGHOUD

/A nPozoxH

Kivéuvog Tpavpatiopou §aitiag akovolov avoiypatog / KAEIoipaTog

Katda tn Sladikasia puBUIonNG oto aclPPATO CUCTNHA UIMOPEL Va TIPOKUYOUV AKOVTIEG

KIVAOELG.

» [lpoog€te wote KAt TN PUBKLON TOL ACUPHPATOU CUCTHHATOG VA PNV UTIAPXOUV
dTopa 1 avTIKEipeVa oTnv TepLoxr Kivnong Tou cLOTAPATOG EAEYXOL MPdoRaonG.

MropoUv va puBuloTody €wg 100 Kwdikoi TNAEXEIPLOPOL ava Kaval oto S€ktn. Autol
propoLv va katavepnBoLv Tuxaia ota vrdpxovta kavdaila. Av puBpicete Tov 610 KwdIKO
TnAexelplopoL oe Vo SladopeTika KavaAla, Ba diaypadei anod To kavaAl mov pubpioTnke
mpwTo. Av pubpioTolv rieplocoTepol ard 100 kwdikoi TNAexelplopoL, Ba Siaypadolv ot
KWSIKOI oL PUBKICTNKAV TIPWTOL.

21N Aettoupyia pLBPLONG PrIopoLV Ta kavalla Tou §€KTN va aAAaxBolv natwvTag To
mARKkTPo P, epdoov Sev €xel avayvwploTel Kavévag aclppatog KWSIKOG.

lMNa tnv evepyormoinon / aAAayr) VoG KavaAlov:

» [latriote 1o MANKTPO P 1 Popd, yla va evepyortoljoeTe To KavAaAL 1.
» [latriote 1o MAKTPO P 2 dopd, yla va evepyortoljoeTe TO KAVAAL 2.
INa £€§060 amo tn Asitoupyia puBHIONG:

» [atriote 1o MANKTPO P 3 Ppopeéqg f mepiuevete Tn Angn xpdvou.

ARén xpovou:
Av evtog 25 SeLTEPOAETTWY SeV AVAYVWPLOTEL KAVEVAG £YKLPOG AcVUPHATOG KWOIKOG,
0 8€KTNG eMOTPEDEL AUTOPATA OE KATAOTAON A€LTOLPYIag.

8.1 P0BuIoN KWSIKOL TNAEXEIPIGHOU

1. Evepyoroujote To embupntd KavaAl, matwvtag To MARKTpo P.
— H priAe Auxvia LED avapoofrivel 1 popd yla to kavdaAt 1
— H priAe Auyvia LED avapoofrijvel 2 popEg yla To Kavahl 2
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2. O€£0Te TO TNAEXELPLOTIPLO, TOU OTOoioL 0 acVPUATOG KWAIKOG Ba petapiBaotei,
oe Aettoupyia Metadoon / AlOoTOAR.
Av avayvwploTel €vag €ykupog KwdIKOG TNAexeLpLopoU, n Avxvia LED avaBoofrivet
UIAE ypriyopa Kat petd oprvel.
0 6€KTNG BpiokeTal oe Kataotaon Asltovpyiag.

9 Aettoupyia

O 8¢kTng onpatodoTei pe To Avappa Tng prAe Avgviag LED otnv katdaotaon Aettoupyiag
TNV avayvwpLlon evog €yKLPOU KWEIKOU TNAEXELPIOHOU.

YMOAEI=H:

Av 0 KWSIKOG TNAEXELPLOPOV TOU PUBUIOUEVOL TTARKTPOL TNAEXELPLOTNPIOL avTlypAadnKe
TIPONYOLHEVWG ATO KATTOLO AANO TNAEXELPLOTIPLO, Ba TIPETEL TO MANKTPO
TnNAexelploTnpiou va natnBei kat pia de0tepn Gopd yla TNV MPWTN Aettoupyia.

AvayvwpiCetal EyKupog KWSIKOG TNAEXEIPIOHOD =H Auyvia LED avaBel 1 popa
KavaAiou 1 olvTopa

AvayvwpileTal yKupog KWAIKOG TNAEXELPLIOPOL = H Auyvia LED avael 2 popég
KavaAloL 2 olvTopa

10 Avadopa tng 8€ong arod to chotnua eAéyxou npdéofaong

H anékpion oto tnAexelplotriplo HS 5 BiSecur mpaypatornoleitat povo, étav otnv
3-moAkn eicodo (E1/GND/E2) eival cuvdedepéveg ol evdeifelg TeAkriq B€ong
KAeloipatog B0pag kat avoiypatog BVpag.

HS 5 BiSecur LED
Oupa KAEIZTH ©¢on: KAeloTn Mpdowo
Oopa: avoixtn O¢on: avoixtn Kokkivo
Oupa ot Kivhon ©€¢on: un avoixtn Kokkivo
O¢on ayvwotn/Zpaipa |Ogon: pn KAewotn Kokkivo
Kapia anokpion ZPpalpa emkovwviag / eKTog eUPBENEIAG MopToKaAi

10.1 Kapia artdkpion

MeTd TnV €eVToAN yla Xelpokivntn evpeon TG 6€ong

‘Otav o 6¢ktng HET-E2 MCX BiSecur Sev AapBavel anokpton arnoé 1o cLotnua eAEyxou
p€oa oe €wg 5 SeuTEPOAETTIA PETA TNV EVTIOAN, LUTIAPXEL OPAAPA EMIKOVWVIAG 1) 0 SEKTNG
Bpioketal ektodg epPédelag. To TnAexelplotriplo HS 5 BiSecur dev AapBdvel 1ote
anokplon ano to §éktn Kat n Avxvia LED oto tnAexelplotriplo avaBooprivel 4 ¢opeg
YPriyopa o€ TIOPTOKAAL XpWHA.

MeTd Tnv evtoAn yia autépatn ebpeon tng 8ong

H Aettoupyia autépatng diAwaong tng B€ong dev urootnpifetat ard autdv Tov SEKTN.
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11 Emnavagopa Twv apXikwv pubuicewv (reset)
EkTteAEéoTE TA MAPAKATW Bripata, yia va diaypapete GAOUG TOUG KWSIKOUG TNAEXELPLOHOU.
1. TMatriote To MANKTPO P Kal KPATHOTE TO MATNHEVO.
— H Auxvia LED avapoofrvet apyd yia 5 deutepoAertta prhe.
— H Auyxvia LED avapoofrvel ypriyopa yia 2 SeUTEPOAETTIA UMAE.
2. Adrjote To MArKTpO P.
‘OMol ol KwdKoi TNAeXEIPLOHOD £Xouv Slaypadei.

YMNOAEIZH:
Av adrioete Tipowpa to mAnkTpo P, Ba Siakorel n emavadopd TG CUOKELNG Kat oL
KwdIkoi TNAEXELPLOPOL Sev Ba Slaypadolv.

12 AwaBeon
@79 AOPPIYTE TN CUCKELAGIA KATA Ei50C.

Ol NAEKTPIKEG Kal NAEKTPOVIKEG OUOKELEG TPETEL va Tiapadidovtal oe
KATAAANAQ onpeia arokoptdrg Kat GUAAOYNG.

AMoppIrTTeTe XWPLOTA TIG priatapieg. Kabe katavalwTrig €XeL VOUIKN
uroxpéwon va napadidel TIG Pnatapieg oe onpeio GUANOYHG ToL Sripou
1} TNG TEPLOXNG TOUL 1 OTO EUMOPILO.

o |

13 Texvika otouxeia

Aéktng HET-E2-MCX BiSecur

Movtého HET-E2-MCX-868-BS
Zuxvotnta 868 MHz

lox0g ekroprtg (EIRP) péy. 20mw
Tpogodooia Taong 12-24V DC

Erutp. Beppokpacia nepBArlovtog —-20°C €wg +60°C
Méy. vypacia atpéopaipag 93 % XwpiG CLPMUKVWON
KAdon mpootaciag IP 65

Avtoxr Twv peAé oe popTio péy. 2,5A/30V DC
Alaotdoelg (MxY x B) 150 x 70 x 55 mm

14 AnAwon cvppopdwong EE

Me 1o mapdv n Hérmann KG Verkaufsgesellschaft, SnAwvel 611 o TOrog actppatng
eykataotaong Aéktng HET-E2-MCX BiSecur ouppopdwvetal he tv odnyia 2014/53/EE.
Mnopeite va Bpeite To MANPEG Keipevo TNG SrAWoNG cuppGPPWoNG otnv akdAoudn
SlevBuvon:

www.hoermann-docs.com/279230

66 HORMANN 4550723 B1/09-2023 / RE



ROMANA

Cuprins

1 Referitor la aceste instructiuni 68
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Mult stimata clienta, mult stimate client,
Va multumim ca ati ales un produs de calitate superioara al firmei noastre.

1 Referitor la aceste instructiuni

Cititi instructiunile din prezentul document, acestea contin informatii importante cu
privire la produs. Tineti cont de indicatiile continute si respectati in special instructiunile
de siguranta si avertismentele.

Mai multe detalii despre manipularea componentelor sistemului radio se gasesc pe
Internet.

Pastrati aceste instructiuni cu grija si asigurati-va ca se afla mereu la indeméana
utilizatorului produsului.

2 Instructiuni de siguranta

2.1 Utilizarea conform destinatiei

Receptorul HET-E2-MCX BiSecur este un receptor bidirectional pentru dirijarea siste-
melor de actionare si a tablourilor de comanda. Are doua canale si este actionat prin
sistemul radio BiSecur. Receptorul dispune de doua iesiri de releu fara potential si de
o intrare tripolara pentru raportarea fara potential a pozitiei finale Rosturi DESCHISE si
Rosturi INCHISE.

Nu sunt admise alte tipuri de utilizare in afara celor mentionate. Producatorul nu
raspunde pentru deteriorarile produse prin utilizarea in alt scop sau de manevrarea
necorespunzatoare.

2.2 Instructiuni de siguranta privind operarea receptorului

/\ PRECAUTIE

Pericol de vatamare prin deschiderea/inchiderea accidentala
» \ezi avertismentul din capitolul 8

ATENTIE

Afectarea bunei functionari de catre factorii de mediu
in cazul nerespectérii acestor conditii, functionarea poate fi perturbat!
Protejati receptorul de urmatorii factori:
e actiunea directd a razelor solare
(temperatura ambientala permisa: -20 °C pana la +60 °C)
e umezeala
e depuneri de praf

OBSERVATII:

e Dupa programarea sau extinderea sistemului radio, efectuati un test de functionare.

e Pentru punerea in functiune sau extinderea sistemului radio se vor utiliza numai
piese originale.

e Conditiile de la fata locului pot influenta spectrul sistemului radio.

o in cazul utilizarii concomitente, telefoanele mobile GSM 900 pot influenta spectrul.
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3 Inventarul de livrare
Receptor HET-E2-MCX BiSecur
Material de montare si de fixare

4 Descrierea receptorului

IN

© N O O

Antend externa
Instructiuni de utilizare

Receptor

Clema de conectare pentru tensiunea
de alimentare de 12-24 V c.c.

Clema de conectare de la iesirile de
releu

Clema de racordare tripolara,
conectabila

Bucsa de conectare antena externa
Buton de programare P (tasta P)
LED, albastru (BU), programare
Carcasa (optional)

41 Afigaje cu LED
Albastru (BU)
Stare Functie

Se aprinde scurt 1 data

A fost identificat un cod radio valabil la canalul 1

Se aprinde scurt de 2 ori

A fost identificat un cod radio valabil la canalul 2

Clipeste 1 data

Receptorul se afla in modul de invatare pentru
canalul 1

Clipeste de 2 ori

Receptorul se afla in modul de memorare pentru canalul 2

Clipeste rapid dupa o
clipire lenta

In timpul programiérii a fost identificat un cod radio valabil

Clipeste incet timp de
5 sec., Clipeste rapid timp

Se realizeaza, respectiv se incheie resetarea dispozitivului

de 2 sec.

Oprit Mod de operare

4.2 Buton

Tasta P Selectarea canalului radio/releului
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OBSERVATIE:
Spectrul se poate optimiza prin alegerea locului de montare. Cea mai buna amplasare
trebuie identificata prin mai multe incercari.

70 HORMANN 4550723 B1/09-2023 / RE



ROMANA

6 Conexiune
max O
o |BET18 "0
30VDC [ [5al 12..24V DC
2 # iS) 0 max. 60 mA
1
max. F——]}
m B e O
30V DC ()
©)
Borna E2 Contact inchizator Conexiune pozitie finald Rost INCHIS
Bornd GND Contact comun Potential de referintda 0 V
Borna E1 Contact inchizator Conexiune pozitie finala Rost DESCHIS
OBSERVATIE:

Lungimea maxima permiséa a cablului este 30 m. Sectiune transversala posibila a
cablului la borna de intrare este 0,08 -1,0 mm?, iar la toate celelalte borne

0,12-1,5 mm2.

Daca receptorul este alimentat cu curent continuu de 24 V, incepe procesul de pornire.
in functie de numarul codurilor radio deja invatate, ledul albastru lumineazi constant
pana la stabilirea comunicatiei. in acest timp nu este posibila nicio functie. in momentul
n care ledul albastru se stinge, receptorul este pregatit pentru functionare.

OBSERVATIE:
Dupa o pana de curent, receptorul se comporta astfel la revenirea curentului in retea.

7 Functii

Receptorul HET-E2 MCX BiSecur dispune de doua iesiri de releu fara potential si o
intrare tripolaré pentru doua contacte de inchizator fara potential. lesirile de releu permit
alegerea directiei Inchidere si Deschidere. La intrare se vor racorda raportarile pozitiilor
finale ,Rost INCHIS” si ,Rost DESCHIS”.

lesire releu 1 = cu tastare (impuls de 0,5 s)

lesire releu 2 = cu tastare (impuls de 0,5 s)

74 Functie impuls 0,5 secunde

Releul este activat pentru 0,5 secunde la un impuls emitator, apoi este dezactivat.

7.2 Functia tastei P
Cu tasta P se selecteaza canalul radio/releul, pentru care trebuie memorat un cod
radio.
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8 Memorarea unui cod radio

/\ PRECAUTIE

Pericol de vatamare prin deschiderea/inchiderea accidentala

in timpul procesului de programare, sistemul radio poate declansa miscdri accidentale.

» Aveti grija ca in timpul procesului de memorare al sistemului radio in raza de
miscare a sistemului de control al accesului s nu se afle persoane sau obiecte.

La receptor se pot memora max. 100 de coduri radio. Ele se pot repartiza la alegere
ntre canalele existente. Daca pentru doud canale diferite a fost memorat acelasi cod
radio, se sterge codul pentru primul canal memorat. Daca se memoreaza mai mult de
100 de coduri radio, se sterge codul radio care a fost memorat prima data.

in modul de memorare se pot schimba canalele receptorului prin apasarea tastei P atat
timp cat nu a fost identificat niciun cod radio.

Pentru a activa/schimba un canal:

» Apasati tasta P 1 data pentru a activa canalul 1.

» Apasati tasta P de 2 ori pentru a activa canalul 2.

Pentru a intrerupe modul de memorare:

» Apasati tasta P de 3 ori sau asteptati timeout-ul.

Timeout:

Daca in interval de 25 de secunde nu este identificat niciun cod radio valabil, receptorul
comuta automat inapoi, pe modul de operare.

8.1 Memorarea codului radio

1. Activati canalul dorit prin apasarea tastei P.
— LED-ul albastru clipeste 1 data pentru canalul 1
— LED-ul albastru clipeste de 2 ori pentru canalul 2

2. Aduceti transmitatorul radio care trebuie sa mosteneasca codul radio, in modul
Mostenire / Transmisie.
Daca este identificat un cod radio valabil, LED-ul clipeste rapid albastru si se stinge.
Receptorul este in modul de operare.
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9 Operarea

in modul de operare, receptorul semnalizeaz identificarea unui cod radio valabil prin
aprinderea LED-ului albastru.

OBSERVATIE:

in cazul in care codul radio al tastei memorate a transmitatorului radio a fost copiat

anterior de un alt transmit&tor radio, la prima punere in functiune, tasta transmitatorului
radio trebuie apasata a doua oara.

A fost identificat un cod radio valabil la canalul 1 = LED-ul se aprinde 1 data scurt
A fost identificat un cod radio valabil la canalul2 = LED-ul se aprinde de 2 ori scurt
10 Raspunsul pozitiei sistemului de control al accesului

Un raspuns pentru transmitétorul radio HS 5 BiSecur are loc numai atunci cand la
intrarea tripolara (E1/GND/E2) sunt racordate raportarile pozitiilor finale ,Rost INCHIS”
si ,Rost DESCHIS”.

HS 5 BiSecur LED
Rost INCHIS Pozitie: inchis Verde
Rost Deschis Pozitie: Deschis Rosu
Rost in miscare Pozitie: Nedeschis Rosu
Pozitie necunoscuta/eroare |Pozitie: Neinchis Rosu
Fara raspuns Eroare de comunicatie /in afara spectrului |Portocaliu

10.1 Fara raspuns

Dupa comanda la interogarea manuala a pozitiei

Daca receptorul HET-E2 MCX BiSecur nu primeste raspuns de la tabloul de comanda
in max. 5 secunde de la comandd, exista o eroare de comunicare sau receptorul este
n afara spectrului. Transmitatorul radio HS 5 BiSecur primeste atunci un raspuns de la
receptor si ledul de la transmitator clipeste rapid portocaliu de 4 ori.

Dupa comanda la raspunsul automat al pozitiei
Functia raspunsului automat privind pozitia nu este compatibild cu acest receptor.

11 Resetarea aparatului
Prin urmatorii pasi se sterg toate codurile radio.
1. Apasati pe tasta P si tineti-o apasata.
— LED-ul clipeste incet in culoarea albastru timp de 5 secunde.
— LED-ul clipeste rapid in culoarea albastru timp de 2 secunde.
2. Eliberati tasta P.
Se sterg toate codurile radio.

OBSERVATIE:
Daca eliberati tasta P prea devreme, se intrerupe resetarea dispozitivului si codurile
radio nu se sterg.
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Eliminarea ca deseu
Eliminarea ca deseu a ambalajului.

Aparatura electrica si electronica trebuie predata centrelor de colectare si
preluare organizate in acest scop.

Eliminarea separata a bateriilor. Fiecare consumator este obligat din punct
de vedere legal s& arunce bateriile la un punct de colectare din comunitate,
district sau intr-un punct de vanzare cu amanuntul.

o) | 3 0°

13 Date tehnice
Receptor HET-E2-MCX BiSecur

Model HET-E2-MCX-868-BS
Frecventa 868 MHz

Putere de transmisie (EIRP) max. 20 mW
Alimentare cu tensiune 12-24V DC
temperatura ambianta admisa -20°C pana la +60°C
umiditatea max. a aerului 93 % fara condensare
Tip de protectie IP 65

Capacitatea de incarcare a releului max. 2,5A,30Vc.c
Dimensiuni (I x h x A) 150 x 70 x 55 mm

14 Declaratie de conformitate UE

Hormann KG Verkaufsgesellschaft declara prin prezenta ca telecomanda de tip
Receptor HET-E2-MCX BiSecur respecta Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei de conformitate UE poate fi gasit la urmatoarea adresa
de internet:

www.hoermann-docs.com/279230
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MpeaaBaHETo 1 Pa3MHOXAaBaHETO Ha TO31 OKYMEHT, U3MOM3BAHETO 1 ONOBECTSBAHETO Ha HErOBOTO ChAbPXaHNe
ca 3a6paHeHN, OCBEH aKo He e HauLe U3PUHHO PaspeLLieHIe 3a ToBa. HapyLuaBaHeTo Ha Taan 3abpaHa nopaxaa
3afbkeHne 3a oGesLyeTerve. Bouuku npasa 3a perucTpaunsi Ha nNaTeHT, NoseseH MOAEN U NPOMULLIEH
[u3aliH ca 3anaseHu. MpaBoTo 3a HaHacsHe Ha NPOMEHN Ce 3anassa.
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YBakaemu KIMeHTH,
6naropapvim By, Ye cTe pelunnu fa 3akynuTe Ka4ecTBeH NPOAYKT OT HALUUA aCOPTUMEHT.

1 3a HacTosiLaTa MHCTPYKLUSA

I'IpoqueTe BHUMATESIHO UsAnaTta MHCTPYKLUUA, TA CbAbp>Ka BaXKHa I/IHq.)OpMaLlI/Iﬂ 3a
npoaykra. O6preTe BHMMaHVe Ha yKasaHusTa u rm cnasBainte CTPUKTHO, Hali-Beve
Tesau, kacaely 6e30MacHOCTTa U CbAbPXXaLLM NPeaynpeXKaeHNs.

MoBeye nHhopmaums 3a paboTarta ¢ PaaUOKOMIOHEHTUTE MOXKETE fja HAMEPUTE B MHTEPHET.
CbXpaHﬂBaﬁTe FPYDKINBO HacTosLWaTa NHCTPYKLMA U Ce NOrpuKeTe, Ta Aa € BUHarun Ha
PasnonoXeHve Ha NOTPEBUTENS Ha NPOAYKTa.

2 Yka3aHusi 3a 6e3onacHocT

21 Ynorpe6a no npegHasHa4eHne

MpuemHukbT HET-E2-MCX BiSecur e ABYNoCcoYeH NPUEMHIK 3a KOMaHABaHe Ha
3afBWKBaHWs 1 ynpaeneHus. Toii nma gsa KaHana v paboTu ¢ paguocmucTemaTa
BiSecur. MNpreMH1KbT pasnonara ¢ Asa 6e3noTeHuManHn peneinHn n3xoaa n eavH
3-nontoceH Bxof 3a 6e3noTeHumanHa curHanm3aums Ha KpaHuTe nosvumm "cnycHata
Gapuepa" u "BgurHara 6apviepa".

[pyru NnpunoxeHust ca He[oMNycTUMI. NpPon3BOAUTENST HE HOCU OTFOBOPHOCT 3a LLETH,
BBb3HUKHANN BCNEACTBIE Ha ynoTpeba He Mo npefHasHavYeHne nn HEKOPEKTHO
obcnyxBaHe.

2.2 YkasaHusi 3a 6e3onacHa ekcnioartauusi Ha NpUeMHUKa

A\ npPepgnAsnueocT

OnacHOCT OT HapaHsiIBaHUsl, MOPOAEHa OT HEBOJIHO OTBapsiHe / 3aTBapsiHe
»  Bwx npenynpexaeHneTo B Touka 8

BHUMAHUE

HapyweHue Ha (yHKUMUTE BCneacTBMe Ha aTMochepHn BANSIHS
AKO TOBA N31CKBaHe He ce cnassa, (PyHKUMsTa MOXe Aa ce HapyLuu!
3awmterte NpUemMHUKa OT CNEAHUTE BANSIHUS:
® [VpEeKTHa ClbHYeBa CBETMHA

(nonycTtrma Temnepatypa Ha okonHata cpega: -20 °C go +60 °C)
e Bnara
e npax

YKA3AHUSA:

e Crnep nporpaMupaHeTo nnm JoMbABAHETO Ha paguocucTemara npoBefeTe TeCT 3a
(hyHKLMOHaNHOCT.

e 3anyckaHe B ekcrioatauvs unv paswmnpsisaHe Ha paguocuctemara nnonssainte
camMo OpurviHanIHN YacTu.

* YcnosusTa Ha MACTO MoOraT [ia OKaxkaT BNVsiHWe BbpXy obxsaTa Ha
paguocucTemara.

* EQHOBpPEeMeHHOTO nsnonasaHe Ha MobunHy Tenedoxmn Tn GSM 900 cbLuo MoxXe fa
noenusie Ha obxeara.
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3 O6xBaT Ha focTaBKaTa

¢ [pvemHuk HET-E2-MCX BiSecur

* Marepuanu 3a MOHTaX 1 uKcupaHe
4 OnucaHune Ha NpuemMHuKa

4.1 LED-uHaukauus
CwuHbo (BU)

BbHWwHa aHTeHa
VIHCTpYyKUMs 3a ekcrnoaTaums

MpuemHuk

MpucbegnHnuTEenHa kKnema 3a
12-24V DC 3axpaHBaLLo
HanpexxeHue

MprcbepgnHUTENHa Knema ot
peneiiHuTe nsxoau

3-nontocHa NpUCLEAVHNUTENHA KNema,
C LWencenHa Bpb3aka

Bykca 3a cBbp3BaHe Ha BbHLUHA
aHTeHa

ByToH 3a nporpamvpatxe P (ByToH P)
LED-nHgukauusi, cuxs (BU),
nporpamupaxe

Kopnyc (onuwsy)

CbcTosiHne DyHKUUS

cBeTBa 1 x 3a kpaTko

pasnosHaT e BanuaeH paguoKof 3a kaHan 1

cBeTBa 2 x 3a KpaTko

pas3no3HarT e BaNMAeH pagnoKop 3a kaHan 2

mura 1 x NPUEMHUKBT € B PEXXMM Ha pasno3HasaHe 3a kaHan 1
mura 2 x NPVEMHVKBT € B PEXMM Ha pa3no3HaBaHe 3a kaHan 2
mMura 6bp30 cnep 6aBHO | pa3nosHaT e BannpeH pagnoKon,

MuraHe

mura 6aBHo 5 cex.,
mMura 6bp3o 2 cek.

NpoBexpa ce 1n e NPUKIIYUIO pecTapTpaHe Ha
YCTPONCTBOTO

N3KJI. PaboTeH pexxum
4.2 ManunynaTop
ByToH P M360p Ha pagvokaHana/peneto
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5 MoHTax

YKA3AHME:
O6xBaTbT MOXE Aa ce ONTUMM3NpPa ¢ U36opa Ha MACTO 3a MOHTaX. Hail-noaxoasawoTo
MeCTOrMosoXeHe TPsAbBa Aa ce ONpeaey C HAKOMKO onuTa.
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6 Bpb3ka

max.
2,5A
30vDC 12...24 VDC

max. 60 mA

max.
25A
30vVDC

Knema E2 HOPMaJsIHO OTBOPEH KOHTaKT |Bpb3Ka 3a KpaiHa nosuuusi
"BavrHarta 6apviepa"

Knema GND |06l KOHTaKT 0 V onopeH noteHuman

Knema E1 HOPMasIHO OTBOPEH KOHTaKT |BPb3Ka 3a KpaiHa nosuuusi
"cnycHata 6apuepa"

YKA3AHUE:
MakcumanHo gonyctmara gb/ikuHa Ha kabena e 30 M. Bb3MOoXXHO HanpeyHo ceveHune Ha
kabena Ha BxogHaTa knema e 0,08 —1,0 Mm2, Ha BCUYKy ocTaHanm knemu - 0,12—-1,5 mm2.

LLlom npueMHVKLT 6bAe 3axpaHeH ¢ HanpexeHne 24 V DC, 3anoysa npoLecsT no
cTapTupaHe. B 3aBucumMocT oT 6posi Ha Be4e pasno3HaTuTe pPaJMoKOA0BE, CUHATA
LED-nHAankaums cBeT NPOLb/KUTENHO, AOKATO ce U3rpagm Bpb3kaTta. [pes Tosa
BpeMe He ca BbaMOXXHU dyHKumun. Cnep kato cuHsaTta LED-nHavKauys naracHe,
NMPUEMHNKBLT € FOTOB 3a ekcrnnoartauus.

YKA3AHMUE:
B cnyuyaii Ha NpekbCcBaHe Ha eNneKTpo3axpaHBaHETO MPUEMHUKBT Ce AbPXXM MO CbLUMS
Ha4uH crnep Bb3CTaHOBSIBAHE Ha HAMPEXXEHUETO.

7 PyHKUUN

MpuemHuksT HET-E2-MCX BiSecur pa3nonara ¢ gsa 6e3noTeHumanHy peneiiii naxopa
1 eAvH 3-NoMtoCeH BXOf, 3a ABa HOPMasIHO OTBOPEHMN 6e3MOTeHLMaNHN KOHTaKTa.
PeneiiHnTe n3xogy no3sonsiBaT n3brpaHe Ha nocoka "satBapsiHe" 1 "otsapsiHe".

Ha Bxopa ce cBbp3BaT cUrHanu3auunTe Ha KpaitHute nosuuun "cnycHara 6apuepa” n
"BourHarta 6apriepa”.

PeneeH usxop 1 = B TakToB pexxum (umnync 0,5 s)

PerneeH usxopn 2 = B TakToB pexxum (umnync 0,5 s)

71 ®yHkums: umnync 0,5 cekyHamn
Mpw n3nbyeH umnync peneto cpabotsa 3a 0,5 cekyHAW, Cnep ToBa OTAENS.
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7.2 ®DyHKUMA Ha 6yToHa P
C 6yToHa P ce nsbupa pagmokanana/peneto, KbAeTo TpsibBa fja ce 3anameT
panunokog,.

8 MNMpuemaHe Ha paguokon

/A BHUMAHUE

OnacHOCT OT HapaHsIBaHWsl, MOPOAEHa OT HEBOJIHO OTBapsiHe / 3aTBapsiHe

Mo Bpeme Ha NPeXBbPSHETO Ha KOAOBE B PaMKUTE Ha paguyocucteMara e

Bb3MOXXHO Aa CE CTUMHE [10 HEXENAHN ABUKEHUS.

> [pwn NnpoBexxaaHe Ha pasno3HaBaHvis 3a paguocKucTemara, cnefete B obnactra
Ha [B/KEHME Ha CrcTeMaTa 3a KOHTPOM Ha A0CTbNa fia He Nonagar xopa unm
npeameTy.

B npuemHuka morat ga 6vaat 3anametenn makc. 100 paguokopa. Te morat ga

ce pasnpenensit NPOM3BOJIHO MO HaNMNYHUTE KaHanu. AKO cbluaTa yHKUMs 6bae
3anameTeHa Ha ABa Pas/IMyHK KaHana, TS ce U3TpuBa OT KaHana, Ha KoiTo e 6una
3anameTeHa MbpsoHaYasnHo. Mpu onuT 3a 3anametssaHe Ha noseye ot 100 paguokoaa,
MbPBUTE 3anameTeHn PafMoKOoBE Ce N3TpuBaT.

B pexxvm Ha npuemaHe Ha pafnoKof, KaHanmTe Ha NPYeMHMKa MoraT Aa ce CMEHST

C HaTnckaHe Ha 6yToHa P, jokaTo He 6bhe pa3no3HaT pagviokop.

3a pa akTuBuparte / cMeHUTe KaHan:
» HatucHete 6yToHa P 1 x, 3a ga akTBMparte kaHan 1.
» HatucHete 6yToHa P 2 x, 3a fa akTuBuparte kaHan 2.

3a fa nanesere oT peXMma Ha permcTpupaHe Ha pafuoKop;
» HatucHete 6yToHa P 3 x unu navakaiite Timeout (naysara).

Timeout:
Ako B pamkuTe Ha 25 cekyHay He 6bae pasnosHaT BannaeH pagnokon, NPYEMHUKBT
Ce BpblLa aBTOMaTUYHO B PaBOTEH PEXUM.

8.1 PeructpupaHe Ha paguokogoBse

1. AKTMBMpaliTe XXenaHua kaHan ¢ HaTrckaHe Ha 6yToHa P.
— Cunsta LED-uHgnkaumns mura 1 x 3a kaHan 1
— CuHsita LED-mHankaums mura 2 x 3a kaHan 2
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2. TllocTtaseTe pbyHWS Npepasatesn, KOWTo Tpsbsa Aa Npepaae CBOS PafvioKopa,
B PEeXUM npepaBaHe / u3nbyBaHe.
Axo 6bfe pa3nosHaT BanuaeH pagunokos, LED-uHavkaumsita Mura 6bp3o B CUHBO
1 nsracea.
MpreMHUKBT e B paGoTeH pexum.

9 Ekcnnoartauunsa

B paboTeH pexxnum NpueMHUKbLT CUrHanuavpa pasno3HaBaHeTo Ha BanvnaeH paanokon
4ypes cBeTBaHe Ha cuHsTa LED-nHankaums.

YKA3AHME:

AKO papvoKOLbT, 3anncaH Ha CbOTBETHUSI BYTOH Ha PbYHKS NpepasaTen, e 6un

KOMnMpaH oT Apyr pbyeH npepasaten, 6yTOHbT TPsGBa Aa ce HaTUCHe BTOPU MbT Npu
nbpBaTa My ekcrnoarauys.

PasnosHat e BanupeH paguokop kaHan 1 = LED-nHpgukaumsita ceetsa 1 x 3a KpaTko
PasnosHat e BanupeH pagnokop kaHan 2 = LED-nHpgukaumsita ceetBa 2 x 3a KpaTko

10 O6paTHa curHanu3auus Ha no3uyusiTa Ha cuctemara 3a
KOHTpON Ha focTbna

O6paTHa curHanusaumsi 4o pvyHus npepasaten HS 5 BiSecur ce n3sbpLUBa, Camo ako
Ha 3-nontocHus Bxopg (E1/GND/E2) ca cBbp3aHu curHanusaumymte Ha KpanHute
nosuuuu "cnycHarta 6apuepa” n "sgurHarta 6apviepa”.

HS 5 BiSecur LED-
MHAVKauus
CnycHarta 6apuepa Mosunuus: 3aTBopeHa 3eneHo
BpauwrHarta 6apuepa Moanums: oTBOpeHa YepseHo
Bapuepa B gBMXxeHue [Mo3nums: HeoTBOpeHa YepseHo
HewussectHa noauuus / Mpewka |Mo3nums: HesaTBopeHa YepseHo
Bes o6paTHa curHanusauvs [peLuka B komyHuKauusTa/ OpaH>xeBo
Hsima o6xBaT

10.1 Bes o6paTHa curHanusauvs

Cnep KoMaHAa 3a pPb4HO U3BMKBaHe Ha MHgopmaLus 3a no3uuusTa

Ako npueMHnkbT HET-E2-MCX BiSecur He nonyyu o6paTHa curHanusaumsi ot
3a[BWKBAHETO MaKcC. 10 5 CEKyHN OT KOMaHAaTa, € HaNuLe rpeLuka B KOMyHVKaumsita
VN NPYEMHMKBT € N3BBH 06XxBaT. B T03u cnyyai pbyHnaT npepasaten HS 5 BiSecur
He nonyyasa obpartHa curHanusauus ot npuemMHuka u LED-nHankaumsita Ha
npepasatens mura 4 x 6bpP30 B OPaH>KEeBO.

Cnep KomaHga 3a aBToMaTu4YHa o6paTHa cUrHanu3auus 3a no3vuusaTa

Tosu NpYeMHVK He noaabpKa PyHKUMATa 3a aBTOMaTU4Ha o6paTHa curHanmsauuns 3a
nosnunsaTa.
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11 PectapTupaHe Ha yCTPOMCTBOTO
Mpy N3MbAHEHUE Ha CNefHUTE CTBIKW BCUYKU PaANOKOA0BE Ce U3TpuBarT.
1. HatucHete 6yToHa P 1 ro 3agpbKTe HaTucHar.
— LED-uHgukaumsita Mura 6aBHO B CUHBO B MPOLbIDKEHNE Ha 5 cekyHan.
— LED-uHaukauusta mura 6bp30 B CHbO B NPOABI/KEHNE HA 2 CEKYHAN.
2. OcBo6opgete 6yToHa P.
Bcuukun paguokoaose ca U3TpuTu.

YKA3AHUE:
Ako 6yToHBT P 6be 0cBOGOAEH NPEACPOYHO, PECTAPTUPAHETO Ha ypeaa ce Npekbesa
1 PafVioOKOLOBETE He Ce N3TpuBarT.

12 U3xBbpnsiHe KaTo oTnagbkK
{AY. TMpepaiite onakoBKaTa 3a PELWIKIMPaHE Cropes Buaa i.

EnekTpuyeckuTte n eneKTpoHHUTE ypeau TpH6Ba na 6baar npepafeHn B
npeansugeHNTe 3a Lenta NyHKToBe.

]
BatepuuTe ce npefasat oTAENHO 3a peuuknupaHe. Beekn notpebuten e
(d

V{ 3a/ib/DKEH OT 3aKoHa Aa npefasa 6aTepumnTe B CbOTBETHUSA CbOMpaTeneH
’ NYHKT Ha obLymHaTa, KBapTana unv B TbproBckarta Mpexa.
13 TexHU4Yeckun aaHHU
MpuemHuk HET-E2-MCX BiSecur
Mogen HET-E2-MCX-868-BS
YecToTa 868 MHz
M3nbyeHa mowyHocT (EIRP) makc. 20mw
[MNopasaHe Ha HanpexeHne 12-24V DC
[onyctma TemnepaTtypa Ha okonHaTa cpeja —20°C po +60°C
Makc. BnaHOCT Ha Bb3gyxa 93 % 6e3 KOHOEeH3
Bup sawmta IP 65
J[onycTmMo HaToBapBaHe Ha peneTo makc. 2,5A/30V DC
Pasvepy (L x B x 1) 150 x 70 x 55 mm
14 EC - [leknapauus 3a cbOTBETCTBUE

C nactoswoTo Hérmann KG Verkaufsgesellschaft geknapupa, 4e Tuna pagvoypen6a
MpuemHuk HET-E2-MCX BiSecur e B cboteeTcTBUE ¢ OupekTusa 2014/53/EC.

MbnHUST TekeT Ha EC [leknapauusita 3a CbOTBETCTBYE MOXKE Aa ObAe HamepeH Ha
CnefHVsi NHTEPHET afpec:

www.hoermann-docs.com/279230
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